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LA N0VLERNE]01 


Por U siarlgo de pli bona raondo Mgravan rolon luUat la problemo prl la 

** ** i T t * i «* n **« k * En ««i >«^Ĵ ****** movado pot U rJorrao 
de la Stataj lernejoj kaj atpreno de pll bonaj metodoj. Klfl esta* la vojo tekvcta 

•nUŭmonUasU novlernejoj. fondlUj per prlvat. Inidato en kelluj Undoj. kaj tam' 

tarraUj mulUjn «ksperlmentojn prl ia apliko de nov*j metodoj. Pri ilUj karakterlzoj 

»ema« la suba artikolo de ia gvidanto de |* Internaeia Ottcejo de U novlernejoj. 

La novlernejoj, heredajo de !a penso de V famaj peda- 
gogoj estintaj, Rousseau, Pestalozzi kaj tiom da aliaj, daurigo 
de la „Philanthropiuni“ de Planta, Salzmann, Basedow, 
Fellenberg, k. t. p., akiris hodiaŭ apartan gravecon, ĉar kun- 
fluiĝis, kiel du riveroj, ia antikva historio kun la tute nio- 
derna scienco, Ĉi-fake, la psikologio de r infano. 

Ili havas trioblan celon : plenumi ia elmemajn psikolo- 
giajn spiritbezonojn de I’ infano; provizi ĝin per armiloj 
por la vivo nuna, aŭ pli bone por la inorgaŭa ; fine ebligi, 
ke ĝi altiĝu per propra laboro ĝis ia univcrsaj spiritvaloroj! 
— |» 4 BmD0 k a j joko ; ta vero, ia bono, Ja belo ! 

, -tngie' . n e w schooT* - - es Hs 

elektita de D-ro Cedl Reddie, kiu kreis la unuan tian insti- 
tuton dum 1889 en Abbotsholme (Derbyshire). La sociologo 
Edmond Demolins ĝin enportis en Francion, kie ii nialfermis 
duni 1899 la „Ecole des Roches- en Verneuil apud Avre 
(Eure). En Germanio, D-ro Hermann Lietz nomis siajn 
lernejojn Land-Erziehungsheime (kamp-edukhejmoj). Sed la 
plej novaj ei tiuj lemejoj, tiuj aiinenaŭ, kiuj uzis por la 
futa lemejanaro ia metodon de 1’ „self-government“ (mem- 
regado) estas nomataj „Freie Schulgemeinden“ (Liberaj lemej- 
komunumoj). D-ro Gustav Wyneken, en sia atentinda libro 1 
„Schule und Jugendkultur- (Lemejo kaj Junulkulturo) iel ‘ 
skizis 2a filozofion de !’ novedukado iaŭ ĝia spirituaia esenco. 

Nefacile estas difini ia noviemejon. Multaj institutoj 
nomas sin „novlernejoj“, neniel similante al !a modelaj 
lernejoj, kiuj famigis tiun nomon. Oni diras, ke per hipo- 


kriteco malvirto konfesas virtecon. La titolo novlernejo, 
alprenita kiel reklamo, estas konfeso pri la favoro ĝuata de 
la institutoj vere inspiritaj de !' moderna scienca pedagogio. 
Estas tamen utile averti la publikon. „Malfidu la falsajon-, 
j oni volonte krius ai ĝi. 

Sed kie! ia publiko distingos la verajon kaj ia falsajon, 
ĉar ĝi ne estas sperta pri tio, kaj ĉar la iernejestroj, laŭ )a 
kutimo de 1’ profesiaj politikistoj, trompas ĝfn per belaj 
promesoj, per „surpapero-bela}oj“ ? 

liai ia „lntemada Offcejo de 1’ noviernejoj - povas servi 
la publikan opinion. Tiu oficcjo, kreita en 1899, organizita 
en 1912, celas „starigon de sciencaj interhelpaj rilatoj inter 
la diversaj noviernejoj, centrigon de I’ dokumentoj kon- 
cernantaj ilin, kaj profitigon de I' psikologiaj eksperimentoj 
faritaj en tiuj laborejoj de I’ estonta pedagogio“. (jia sidejo 
estas en Pleiades apud Blonay (Vaud, Svisio). 

Oia agado, kiu kreskis jaron post jaro, atingis pli ol 
cent lernejojn en la tuta mondo. Eu 1913, antaŭ la mllito, 
la korespondado superis du mil leterojn. La dokumentoj 
kunigitaj arege — miloj da slipoj - inter kiuj kvanto da 
unikaj manskribajoj, estis malfeliĉe neniigitaj per bruiado 

la 1. aprilo 1918. De tiam, ia direktoro penas kunigi la 
troveblajn dokumentojn. 

n a "CT' W ' ' "'T 

ne nom gravaj klom oni povus deziri, pensante ptl la ĝene- 
ralaj progresoj de ' 1’ edukado, — ĉar oni iaboris tute sen 
monrimedoj, kaj mankis la necesaj sumoj — estas frukto 
de seriozaj studoj. La donitajn principojn naskis observado 
kaj praktiko; !a proponitaj celoj kaj rimedoj estas konformaj 
al tiu i pnncipoj. Tio signifas, ke oni ĉiam celis utili a! la 
edukistoj, liavigi al la publikaj lernejoj la agadrimedojn, 
malmultajn laŭ kvanto, sed senlimajn laŭ kvalito, de I’ nov- 
lernejoj. Kvankam tiuj Ĉi laboras en specialaj kondiĉoj, ilia 
sperto estos fruktodona, ĉar la scienco pri infano estas ĉic 
kaj^ ĉiam sama, kaj la faktoj montras, ke la vera scienco nur 
daŭrigas, pliriĉigante ĝin, la sanan intuicion montratan de 
I' popola animo. Tial, la lernejo tia, kia ĝi hodiaŭ ekzistas, 
devas malaperi ; ĝin naskis duonscienco kaj duonracio. Oi 
servutigas anstataŭ iiberigi. 0i konservas de la mezepoko 
la regemon, anstataŭ esti iio de !' spiritriĉiĝo. 0i inklinas 
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detrui I a elmeman vivan ardecon, anstataŭ ampleksigi ĝian 
pofencon. Ĝi ne pretigas por la vivo. 




Per kio do ia noviernejo, revolucienia laŭ ia homoj, kvan* 
kam tradicia iaŭ la spirito, celas anstataŭi la lernejon nunan? 

En la antaŭparolo de verko aperinta en 1915, ni klo* 
podis doni pri tipa novlernejo difinon eltiritan el faktoj. 
Multaj kaj longfij restadoj en la ĉefaj novlernejoj de diversaj 
landoj ebligis al ni trovi tion, kio apartig3S ilin de la 
lernejoj laŭ la ordinara tipo, kaj tio ne plu nur per la prin- 
cipoj - kiuj restas nevideblaj kaj nepalpeblaj, sed per kon- 
krelaj realajoj. 

Novlernejo estas antati ĉio familia internulejo lokita sur 
kamparo, kie la propra sperto de 1' infano estas bazo tiel 
por la mtelekta edukado - aparte per helpo de 1’ man- 
laboroj — kiel por ia rnorala edukado per uzo de I' sistemo 
de parta memregado de 1’ lernantoj. 

Jen estas la «minimuma programo“. Pri la maksitnuma 
programo, mi ĝin donas ĉi sekve, tuj atentigante, ke se 
iernejo ne realigas alrnenaŭ la duonon el la postuloj de 
tfpa novlerncjo, ĝi ne povas esti prikonsiderata de I’ Inter- 
nacia Offcejo de I’ novlernejoj. 

1 

1 . Novlernejo estas ekspcrimentejo por praktika peda- 
popio. < ii penas ltidi la rolon de esploranto aŭ de pioniro 
por la Stataj lernejoj, Ciatn konformiĝante al la moderna 
pslkologio per la rimedoj, kiujn ĝi uzas, kaj al la nunaj 
bezonoj de I' rnatcria kaj spirita vivo pcr la ccloj, kiuj 
direktas ĝian agadon. La plimulto el la novlernejoj publik- 
igas revttojn, bultenojn aŭ jarlibrojn, kie estas notataj la 
rezultoj de ilin agado kaj la frukto de iliaj eksperimentoj. 

2. Novlernejo estas internulejo , ĉar sole la plena influo 
de I' tnedio, meze de kiu la infano moviĝas kaj grandiĝas, 
ebligas rcaligi edukadon plene efikan. Tio neniel signifas, 
ke ĝi rigardas la sistemon de internuleco kiel idealon ĉie 
aplikotan; tute ne. l.a natura infltto de 1’ fatnilio, kiam 
ĝi estas sana, estas ĉial preferindn a! tiu de I' plej bona 
internulejo. 

3. Novlcrnejo estas loknta sur kamparo, Car tiu ĉi estas 
la natura loko de I’ infano. Pro la influo de 1’ naturo, pro 
l;t facileco praktiki tie la liberan vivon de I’ prauloj, pro la 
kamplaboro, kiun ĝi ebligas, ĝi estas la plej bona helpilo 
de I' korpa ekzercado kaj de I’ ntorala edukado. Sed por la 
intelekta kaj arta kulturo — ntuzeoj, koncertoj, teatrajoj, 
prelegoj, k. t. p. — la proksitneco de urbo estas dezirinda. 

4. Novlernejo arigas siajn lernantojn en disaj domoj, 
kie Ciu grupo de dek ati dekkvin lernantoj vivas sub la 
direkto materia kaj morala de edukisto helpata de sia edzino 
aŭ de kunlaborantino. La knaboj nc estu senigataj je virina 
influo nek de la tnmilia ltejmo, kiun la kazern-internulejoj 
m povas liavigi. La lernantoj ĝenerale elektas metn, post 
kelknionata restado, sian familiestron laŭ siaj koraj inklinoj. 
Aliparte plenaĝulo povas eniri la intimecon de infano, kaj 
havi sur li daŭran moralan influon, nur se li ne bezonas 
atenti tro da infanoj samtempe. 

5 La kunedukado dc atubaŭ seksoj uzata en internulejoj 
kaj ĝis la fino de I’ studado kondukis, en Ciu okazo kiam 
ĝi povis efektiviĝi en favoraj materiaj kaj spiritaj kondiĉoj, 
al rezultoj moralaj kaj intelektaj nekompareblaj. tie! por la 
knaboj kie! por la knabinoj. La nenortnaĵoj de psikoseksaj 
specoj, tiel malutilaj por la morala evoluo de 1’ junuloj, estas 
kvazaŭ forigataj de I’ bonaj kunedukaj lernejoj. 

f>. Novlernejo organizas manlaborojn por ĉiuj lernantoj 


dum almenaŭ unu horo kaj duono ĉiutage, ĝenerale de la 
2» ĝis la 4* h., laboroj devigaj kun eduka direkto kaj cel- 
antaj personan aŭ kolektivan utilecon pHvole ol profcsian. 

7. Inter la manlaboroj, lignaĵarto okupas la unuan lokon, 
ĉar ĝi donas Jertecon kaj ffrmecon de I’ mano, senton pri 
precizeco, sincerecon kaj memregecon. La terkulturo kaj la 
bredado de bestetoj apartenas al la fako de 1’ praaj agadoj 
ŝatataj de ĉiu infano, kiu nepre devus havi okazon ekzerci 
ilin. La senpera kono de 1’ vivanta naturo estas antaŭlernado 
por la kono de 1’ homa naturo korpa kiel ankaŭ spirita. 

8. Flanke de I’ regulaj laboroj, tempo estas destinita por 
| liberaj laboroj, kiuj pliigas la inklinojn de 1’ infano, vekas 

lian elpensemon kaj eltrovemon. Li estas devigata elekti, 
sed libera en la elekto mem sub la kontrolo de 1’ edukanto. 

9. La korpa kulturo estas certigata per natura gimnastiko, 
farata plenaere, tute nude, aŭ almenaŭ kun nuda torso, kiel 
ankaŭ per ludoj kaj sportoj. Ĉiuj kuracistoj kaj higienistoj 
kune laŭdas la profitojn de 1’ nudeco, ne nur je korpa vid- 
punkto — aer- kaj sunbanoj — sed ankaŭ je morala vid- 
punkto, por la forigo de 1’ maldeca scivolemo. 

10. La vojaĝoj, piede aŭ biciklete, kun kampado sub 
tendo kaj manĝoj pretigataj de la infanoj mem, ludas gravan 
rolon en novlernejo. La vojaĝoj, okazoj por korphardigo, 
solidareco kaj interhelpo, estas antaŭe preparitaj kaj utilas 
kiel studhelpiloj. 

II 

11. Pri la intelekta edukado, la novlernejo klopodas 
klerigi la spiriton per ĝenerala kulturo de !' juĝkapablo, pli 
ol per amasado de memorigitaj konoj. La sagacecon naskas 
la uzo de scienca metodo : observado, hipotezo, kontrolado, 
leĝo. Aro da devigaj fakaj instruoj realigas la integralan 
edukadon, kiu ne estas enciklopedia scio, sed la ebleco 
kreskigi, per influo de I’ rnedio kaj de 1’ libroj, Ĉiun kun- 
naskitan intelektan kapablon de 1’ infano. 

1 2. La ĝeneraia kulturo estas flankita de specialiĝo, unue 
memvola ; ekzerco de 1’ ĉefaj inklinoj de ĉiu infano, poste 
sistema kaj pliiganta la sciemon kaj kapablojn de l’junulo 
en profesia direkto. 

1 3. La instruado estas bazita sur faktoj kaj eksperimentoj . 
La akiro de 1’ konoj rezultas de persona observo (vizitoj al 
fabrikoj, muzeoj, sociaj institutoj, manlaboroj, k. t. p.) aŭ, 
pro ties rtianko, de aliulaj observoj kolektitaj en Jibroj. Ĉiu- 
okaze teorio sekvas praktikadon ; ĝi neniam antaŭiras ĝin. 

14. La instruado estas do ankaŭ bazita sur propra agado 
de V infano. Tio postulas !a kunigon, kiel eble plej intiman 
kun la intelekta studo, de 1’ desegnarto kaj de I’ plej diversaj 
manlaboroj. 

15. La instruado estas aliflanke bazita sur la elmemaj 
intercsoj de la infano: 4 ĝis 6 jaroj, aĝo de 1’ disaj intercsoj 
aŭ ludaĝo — 7 ĝis 9 jaroj, aĝo de 1’ interesoj ligitaj al 
senperaj konkretaj objektoj — 10 ĝis 12 jaroj, aĝo de 
1’ specialaj konkretaj interesoj aŭ aĝo de 1’ monografioj — 
13 ĝis 15 jaroj, aĝo de I’ abstraktaj empiriaj interesoj — 
16 ĝis 18 jaroj, aĝo de 1’ malsimplaj abstraktaj interesoj : 
psikologiaj, sociaj, filozofiaj. La nuntempaĵoj, lemejaj aŭ 
eksteraj, liveras okazon por la pliaĝaj kiel por la junaj, de 
oftaj lecionoj kaj diskutoj, kiuj en novlernejo havas spe- 
cialan gravecon. 

16. La individua laboro de I’ lernanto konsistas el serĉado 
(en faktoj, libroj, ĵumaloj, k. t. p.) kaj el klasado (laŭ logika 
sistemo taŭga por lia aĝo) de Ĉiuspecaj dokumentoj, kiel 
ankaŭ el propraj laboroj kaj preparoj de paroladoj, farotaj 
en la lemejo. 

17. La opa laboro konsistas el interŝanĝo kaj ordigo, 
aŭ logika komuna ellaboro, de apartaj dokumentoj. La re- 
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zultoj estas notitaj en dika kajero, aŭ slipaio, riĉe ilustrata, 
objekto pri kiu fieras ia iernanto, kaj kiu anstataŭas por li 
Ĉiujn iernolibrojn. 

18. En la novlernejo, la lerneja instruado okazas nur 
dam la mateno — ĝenerale de la 8* h. ĝis tagmezo. — 
Vespere dum unu aŭ du horoj, iaŭ la aĝo, de la 4 1 /*» ĝis 
la 6* proksimume, okazas la persona .studtempo*. La in- 
fanoj ne ankoraŭ dekjaraj ne havas taskojn por fari solaj. 
La slstema kutimiĝo je sendependa laboro estas unu el ta 
ĉefaj atingjndaj celoj. 

19. Oni studas malmulte da fakoj potage, nur unu aŭ 
du. La variecon naskas ne la traktaĵoj, sed ia manieroj 
trakti ia temojn, ĉar diversaj agmanieroj estas laŭvice uzataj. 

20. Oni studas malmulte da fakoj pomonate, aŭ po- 
trimonate. Kurssistemo, simila al tiu, kiu regas la laboron 

en universitato, ebligas, ke ĉiu lernanto havas sian propran 
horaron. 

iii ! 

21. La morala edukado, kiel la intelekta, devas efiki ne 
el ekstere internen, per trudata aŭtoritato, sed e\ inteme 
eksteren, per sperto kaj gradigita praktiko de 1’ juĝo kaj de 
1’ bbereco. Apogante sin sur tiu principo, kelkaj novlernejoj 
enkondukis la sistemon de 1 ' lerneja respubliko. La ĝenerala 
kunsido, konsistanta el la direktoro, la profesoroj, la lern- 
antoj, kaj iafoje el la oficistaro, forrnas la efektivan direkt- 
antaron de I’ lernejo. La ieĝaro estas de ĝi farita. La leĝoj 
estas rimedoj taŭgaj por reguligi la laboron de 1’ komunumo 
iaŭ la celoj por ĝi fiksitaj. Tiu sistemo, ege edukiga, kiam 
realigebla, postulas moralan ĉetan influon de I' direktoro sur 
la kutimaj kondukantoj de I’ malgranda respubliko. 

22. Se mankas tiu integrala demokrata sistemo, la pli 

multaj novlernejoj estas formataj kiel konstituciaj monarkioj. 
La lernantoj faras la baloton de V ĉefoj, aŭ prefektoj, hav- 
antaj difinitan socian respondecon. En siaj ĉiutagaj agoj, 
la infanoj preferas esti estrataj de tiuj Ĉefoj, pli ol de plen- 
kreskuloj. Por la ĉefoj mem, tiuj respondecoj akceptitaj 
estas altvalora civitana instruo. I 


29. La eduko de i morala konscio konsistas ĉefe, por 
la infanoj, el rakontoj naskantaj ĉe ili elmemajn reagojn, 
verajn valorjuĝojn, kiuj ripetiĝante kaj intensiĝante fine ligas 
ilin kontraŭ ili mem kaj kontraŭ la aliaj. Tia estas la celo 
de la B vespera Iegado“ ĉe la plimulto el la novlernejoj. 

30. La eduko de i prakiika saĝo konsistas Ĉefe, Ĉe la 
junuloj, el pripensoj kaj studoj temantaj pri ia naturaj leĝoj 
de V spirita progreso iudividua kaj socia. La plimulto el 
la novlernejoj konsen r as sintenadon ekstereklezian aŭ inter- 
eklezian akompanatan de toleremo por !a diversaj uiealoj, se 
nur ili enhavas inklinon a! la spirita pliriĉiĝo de i’ homo. 


Tiuj tridek karakterizaj trajtoj, eltirataj el la eksperiniento 
mem de 1' novlernejoj ebligas kvazaŭ mezuri ilin. Mallonga 
Ĉeesto ebligos al familiestro diagnozi, ĉu la lernejo, al kiu 
li intencas transdoni sian idon, estas aŭ ne novlernejo. Sen- 
dube tiu metodo estas nepre iom arbitra ; ĉiu apliko de 
teorio al praktiko enhavas tiun econ. Sed des malpli arbitra 
estas la starigo de tiu valortaksado, ju pli bone. Tion ni celis. 

Cu tio ne estas cetere, en alia fako, la metodo uzata 
por taksi la kapabiecon de I' aŭtomobiloj, kiuj partoprenas 
konkurson pri rapideco aŭ hardeco? Se oni uzas ĝin por 
mekaniko, kial ne uzi ĝin, kun la necesaj aliigoj, por psiko- 
logio kaj por edukado? Oni povos malpliigi la severecon 
de I' metodo, akceptante ekzemple, ke lernejo realigas duone 
aŭ kvarone tiun aŭ alian postulon. 

Ne estas necese diri, ke Ia valoro de lcrnejo dependas 
ĉefe de la valoro morala kaj psikologia de ĝia direktanto. 
Lernejo estas ilo; lerta laboranto kapablas fari ĉefverkon 
per ilaĉo ; mallertulo, uzante perfektan maŝinon, povas elia- 
bori verkon tute inalbonan. Mi konas direktantojn de nov- 
lernejoj, kiuj estas pedagogaĉoj, kiel ankaŭ tni konas homojn, 
eĉ en la ŝtataj lernejoj regataj de plej mallarĝa leĝo, kiuj 
estas geniaj novemuloj kaj unuarangaj edukistoj. 


23. Ciuspecaj sociaj taskoj ebligas realigi efektivan inter- 
helpoii; Tiuj taskoj por la servo de 1’ komunumo estas 
komisiitaj vice al ĉiuj regnanetoj. 

24. La rekompencoj, aŭ pozitivaj sankcioj, konsistas el 
okazoj donataj al la kreemaj spiritoj pligrandigi ilian kreeman 
povon. Ili rilatas a! libervolaj laboroj kaj tiei pliigas la 
iniciatemon. Periodaj ekspozicioj de liberaj laborajoj okazas 
regule, kie! ankaŭ konkursoj manlaboraj, sciencaj kaj literaturaj. 

25. La punoj, aŭ negativaj sankcioj, rilatas rekte kun 
la farita peko. Tio signifas, ke ili celas havigi al la infano, 
per konformaj rimedoj, Ja eblecon estonte pli bone atingi 
la celon, juĝatan bona, kiun li malbone trafis aŭ ne trafis. 
Oni distingas la punojn laŭleĝajn, uzatajn por malgravaj 
mankoj, kaj kiujn ordonas ia lernantoj mem, de la moralaj 
konversacioj, uzataj por pli gravaj pekoj, kiujn la plenaĝulo 
traktas kiel psiko-patologiajn kazojn, per senpera ago, en 
soleco kun la kuipulo. 

26. La konkuremo okazas precipe per komparo, farita 

de la infano, inter lia nuna laboro kaj lia propra antaŭa 

laboro, kaj ne nur per komparo inter lia iaboro kun tiu de 
liaj kunuloj. 


De !a akcepto de tiu taksado sekvas, ke multaj lernejoj 
noinataj novlemejoj ne meritas tiun titolon. Aliflanke aliaj 
lernejoj naskiĝis, scndube aliaj naskiĝos, kiuj rajte nornas 
sin, nomos sin, tiel. Mi insiste pctas iliajn direktantojn, ke 
Hi informu min pri siaj laboroj, siaj klopodoj, siaj reformoj. 
Cio koncernanta la edukon de 1' inemvola laboro, la instruon 
per manlaboro, la kunedukadon de I' seksoj, la memrcgadon 
de 1’lemantoj, la plcnaeran lemejon kaj la sunkuracadon, k.t.p., 
estas pleje intercsa por la Jnternacia Oficejo de 1’ novlern- 
ejoj-, kiu, iom post iom, publikigos studojn pri tiuj diversaj 
temoj, kaj en ili represos, plene aŭ parte, !a raportojn al 
ĝi liverotajn. Tia! la laboro, pli urĝa o! iam, de 1’ lerneja 
reformo konstruiĝos malrapide, sed certe, sur la bazo de 
faritaj eksperimentoj kaj por !a plej granda spirita bono de 

r infano - Ad. FerrUrc. 


Trad : Cj.S. 


Al niaj abonantoj 


27. La novlernejo devas esti H belecejo\ kiel skribis 
Ellen Key. La ordo estas ĝia unua kondiĉo, la deirpunkto, 
La industria arto, praktikata kaj ĉirkaŭanta, kondukas al pura 
arto, taŭga por elveki ĉe la artemuloj la plej noblajn sentojn. 

28. La opa muziko, kanta aŭ orkestra, havas plej pro- 
fundan kaj plej purigan influon por tiuj, kiuj ĝln amas kaj 
praktikas. La emocioj per ĝi kreitaj kunhelpas firmigi la 
ligojn de solidareco kaj devus manki al neniu infano. 


Pro la neatendite multnombra alvcno de novaj abon - 

antoj, la provizo de la unuaj numcroj de 1920 clĉe.rpiĝis. 

Personoj , kiuj nun abonas aŭ aliĝas kicl Membro-abonantoj 

aŭ Subtcnantoj , ricevas la gazeton de aprilo. Por la nu- 

meroj nc plu haveblaj ili rajtas depreni (en Svisa mono): 

Abono . ... 25 sumo paeota Fr. 1.50 
Membro-abonanio 15 %; in nn 

Subtenanto . . . 7.5 "j* : \ ] \ 23.10 
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Persio 


I 

La Azia imperio Persio okupas nuntempe la du trionojn 
de ia Irana montplatajo, kun surfaco da ĉirkaŭ 1645 km* 
kaj 5 milionoj da logantoj. Ĝi estas unu el la ĉeneroj de 
la giganta Ccno de aitaj plataĵoj, kiu formas la skeleton de 
la praa/ia kontinento. Oi altiĝas kid kolosa kastelo inter 
la sabloriĉaj ebenajoj dc Turkestano kaj la fluida ebenajo 
Kaspia, norde, kaj sude kaj okcidcnte la Persa golfo kaj, la 
malaltiĝo de Tigro kaj Eŭfrato. Okcidente ĝi ligiĝas kun 
la grandegaj Tibetaj kaj Himalajaj masivoj. De tiu ĉi flanko 
la riveroj malsuprenirantaj de 1’ Irana plataĵo atingas Induson ; 
iii malfermas a) la Hinda duoninsulo la soJajn tervojojn 
utiligeblajn. Nordokcidente, ĝi ligiĝas kun la Anatolaj kaj 
Kaŭkazaj regionoj. I)e ĉiuj flankoj la Irana plataĵo estas 
subtenata de altaj montoĉenoj, kiuj superpasas la Alpajn 
pintojn kaj apartigas de ia cetera mondo la grandan centran 
kavaĵon, la Persan dezerton, dufoje pii granda ol Francio. 
La norda montoĉeno, Elburz, bordutnas la Kaspian maron, 
kaj la suda, Zagros, la Persan golfon ĝis la enfluejo de 
Induso. La plej alta pinto estas monto Dinar (5000 m), 
sude de Ispahan. Tra tiuj montoj, maloftaj estas Ia inter- 
krutejoj kaj apenaŭ alireblaj. Ilia historia graveco estis ĉiam 
tre granda ; tic pnsis multaj konkerantoj. En la centro de 
1’ plataĵo oni renkontas estingiĝintajn vulkanojn Sahend 
(34.40 m) kaj Savalan (4813 in). Ĝelaj riveroj estas Atrek, 
Kizil-Uzen, Araks kaj Karun, grandparte navigebla alfluanto 
de Sat-el-Arab. Mult.ij el la riveroj, direktiĝantaj al la 

centro, perdiĝas en la sabloj. Rimarkindaj estas la Urmia 
kaj Nirisa lagoj. 

La klimato estas uiirige sekeca. La centra dezerto niem 
estas konsiderata kiel la plej seka punkto de la tero, pro 
la malofteco de la pluvoj. En tiu monta alta dezerteco, 
kie la vintro estas tre malvanna (ĝis 25°) kaj la somero 
tro varma (70°), kie preskaŭ neniam pluvas, la kreskajaro 
estas nature sufiĉe malriĉa. Troviĝas ankaŭ kelkaj rnalsekaj, 
uesanaj provincoj kaj kelkaj fruktodonaj valoj kaj oazoj — 
olte arte akvumataj — - liverantaj tre variajn produktajojn. 
La vinbero, kiu estas abunda kaj donas faman vinon, fruktoj, 
sukerbeto, tabako, opio, indigo, rizo, sed precipe rozo 
kaj kotonarbo estas kulturataj en kelkaj distriktoj, kaj la 
trftiko kaj hordeo ĉie. La bestaro estas kiel en ia mont- 
landoj. Multnornbraj estas la najtingaloj. En certaj Iokoj 
renkontiĝas tigroj, leonoj, k. s. Fama estas la bredado de 
unu- kaj duĝibaj kameioj kaj ĉefe de muloj kaj ĉevaloj, 
el kiuj tri rasoj estas multekonataj : la Araba, Turkmana 
kaj Pcrsa. bn la Persaj fjordoj oni okupas sin pri perl- 
kaptado. Persio havas konsiderindajn naturajn riĉajojn, pre- 
cipe en petroloj, divcrsaj mineraloj, metaloj kaj multekostaj 
Ŝtonoj. La mineralaj riĉajoj estas malmulte ekspluatataj, 
kvankam fero, plumbo, kupro, turkiso, granito, nafto, ŝton- 
salo, karbo abundas. La industrio estas ne tre disvolvita. 
Kn la centro kaj sudo, en Ispahan, ŝiras kaj Yezd. oni 
fabrikas silkajn ŝtofojn, feltojn, ŝalojn, kotonajojn kaj man- 
koloritajn katunojn. La tapiŝoj estas famaj. El kamelfelo 
estas fabrikata speco de ftanclo, tre disvastigita en Oriento. 
La marokenaro de ŝaf- kaj onagroledo ankaŭ floras. Ekzistas 
ankaŭ porcelan-, led- kaj armilfabrikado. Oni provas instali 
Eŭropajn fabrikojn. 


Por iri surtere de Eŭropo aŭ antaŭa Azio al Hindio, 
°ni devas nepre pasi tra ia Persa plataĵo: tio Ĉi estas la 
granda vojo de migTadoj, de konkerantoj. De tie ĝia historia 
kaj politika graveco. De tie la alta prezo, kiun Angloj, 
Rusoj kaj Germanoj ligas al ia posedo de la kontrolo de 
tiuj vojoj. La ĉefaj karavanvojoj estas tiuj de Erzerum al 
Teheran kaj al Persa golfo tra Kaŝan kaj Yezd, kaj tiu de 
Teheran al Hamadan kaj Bagdad; tamen ili estas ofte barataj 
de neĝoj. 

Ĝis antaŭ dudeko da jaroj, flanke de la Eŭropa telegrafo, 
la vivkondiĉoj estis mezepokaj. Estis neniaj fervojoj, krom 
unu loka funkcianta en la ĉirkaŭaĵoj de Teheran, nek bankoj, 
nek papermono, nek luveturiloj, nek hoteioj, escepte en la 
ĉefurbo, kaj nature nenia telefono. Estis ankaŭ neniaj ŝoseoj ; 
la kelkaj poŝtveturaj komunikoj, kiujn oni provis starigi, 
devis, malgraŭ internacia ĝendarmaro, pro rabista malcerteco, 
esti denove forlasitaj. La vojaĝoj okazis piede aŭ Ĉevale, 
kaj, se oni volus sin transporti iom pli rapide, oni devus 
servi al si per la poŝtĉevaloj de la registaro, por kio estis 
havigata permesilo kontraŭ unu krano (Ĉ. 0. 80 fr.) po Ĉevalo 
kaj po parasanĝo (ĉ. 7 km). Poŝtservo, Hganta la Ĉefurbon 
kun la pli gravaj provincurboj, funkciis sufiĉe regule 1 — 2 foje 
semajne kaj permesis iri dum ĉirkaŭ kvin tagoj de Teheran 
al Ŝiras, je distanco de milo da kilometroj. La vojaĝantoj 
trovis senpagan kuŝejon en la karavanserajloj, kaj Ĉe Ĉiu 
ĉevalŝanĝo ili povis ankaŭ malsupreniri kontraŭ malgranda pag- 
donaco en la poŝtdomon, sed ili devis ĝenerale kunporti 
sian nutraĵon. Deposte, la grandaj vojoj estis ekstreme certaj 
kaj la homoj, kun maloftaj esceptoj, montriĝis tre ĝentilaj, 
afablaj kaj komplezemaj, sed ofte tre scivolemaj. 


Laŭ la kunveno de 1906 Persio estas konstitucia, sen- 
dependa monarĥio, regata de ŝaho kun absoluta povo. La 
trono estas hereda laŭ la familio de Kadĵaroj. La reganta 
dinastio estas de Turka deveno kaj apenaŭ tolerata de 1’ Persaj 
ŝiitoj. Konsilantaro de sep ministroj (veziroj), elektataj de 
la ŝaho, direktas la aferojn. La lando estas dividita en dudek 
gubernioj, administrataj de guberniestroj, plejparte membroj 
de la reĝa famiiio. Pli gravaj urboj estas: Teheran (ĉefurbo), 
labriz, Reŝt, Sari, Asterabad, Senna, Burudĵird, ŝuster, ŝiras, 
Zendjan, Kasvin, Hamadan, Kum, Kaŝan, lspahan, Yezd, 
Kirman, Bampur kaj Meŝhed. 

Persio estas nek ŝtato, nek nacio ; ĝi estas agregato de 
nomadaj triboj kaj loksidaj loĝantaroj disvastigitaj sur grand- 
egaj spacoj, dividitaj unuj de aliaj per dezertoj aŭ altaj 
montoj. Estas do necesa en Persio tre forta centra potenco, 
kiu servu kiel ligilo inter tiuj diversaj elementoj, kiu altrudu 
al ili la pacon, la ordon, kaj tia estis la tasko de 1’ grandaj 
dinastioj, kiuj regis diversepoke. 

La plej malnovaj loĝantoj de la Persa plataĵo estas la 
Irananoj, kiuj apartenas al la granda civiliziga Hindo-eŭropa 
raso. Instalitaj sur siaj altaj plataĵoj kvazaŭ en giganta 
fortikaĵo, la Irananoj, popolo loksida, agrikultura, konstruanto 
de belegaj urboj kaj palacoj, vidis ĉe iliaj piedoj norde en la 
stepoj, kiujn trafluas la Amur-Daria kaj Sir-Daria, vagi kun 
siaj brutaroj la Turanajn aŭ Turko-mongolajn popolojn. Tiuj 
Ci estas Nomadoj ; ili vivas, sub feltendoj, el la produkto 
de siaj brutaroj; ili estas krudaj miiitistoj sciantaj surpriz- 
ataki, tutrabi, mortigi kaj sin retiri ĝustatempe. Irano kon- 
traŭ Turano, jen estas la etema historio de tiuj regionoj. 

I-a nuna loĝantaro estas tre miksita, sed oni ankoraŭ 
retrovas la Iranan tipon, reprezentata de la Parsoj, Luroj, 
Geboj kaj Tadĵikoj. La ĉefaj dividoj estas du: Tadjikoj 
(Persoj) kaj Nomadoj. La unuaj, miksitaj kun fremda sango, 
posteuloj de la malnovaj Persoj, Medoj kaj Baktroj, nombras 
5,750,000, estas talentaj kaj laboremaj kaj sin okupas pr 
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agrikuliuro kaj raetioj; ili esias Ŝiitoj. A1 ili apartenas 
ankoraŭ la Parsoj aŭ Geboj, Luroj kaj Kurdoj. La Nomadoj 
nombras 2,000,000, estas plej multe de Turka deveno 
kaj Sunitoj ; a! iii apartenas la Turkmanoj. Krora ili en 
Persio loĝas ankaŭ Araboj (260,000), Hebreoj, Armenoj, 
Nestorianoj (23,000), Turkoj, Ciganoj, Eŭropanoj, k. a. La 
Persoj estas grandparte ŝiitaj Muslimoj ; troviĝas tamen 
400,000 Kristanoj, 10,000 Izraelidoj kaj 7 — 8000 Geboj. 

La virino, kvankam ŝi estas persista kaj lojala subtenantino 
de la konstrtucio, kuraĝa kaj sindona, estas enfermata en 
haremo, ne havas rajtojn kaj okupas tre suban situacion. 
Ciu povas edziĝi virinon, ŝin aĉeti aŭ prunti ; ia eksedziĝo 
estas tre ofta. Estas inalofte, se dudekkvar-jara virino ne 
havas du-tri edzojn. Ekzistas eĉ edziĝoj farataj por 25 tagoj 
kaj konsekrataj de 1’ molako aŭ pastro. ĉiuj riĉaj Persoj 
havas haremojn, gardataj de eŭnukoj, ĉe kies sola akompano 
povas eliri la virinoj, kaj tio Ĉi nur en la korto. 
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Inter la popoloj, kies historio povas esti nete priskribita 
ĝis pli ol 2400 jaroj rnalantaŭen kaj kiuj posedas ankoraŭ 
en siaj arhivoj la nuntempan rilaton pri certaj el la plej 
malproksimaj okazintajoj de tiu longa periodo, malmultaj 
trapasis kaj superpasis tiom da ŝanĝiĝoj kiel la Persoj. 

Dum sia historio Persio etendiĝis ĝis Haldeo kaj Sirio, 
oriente ĝis Induso, ampleksante tiamaniere la nunan Afganis- 
tanon kaj Beiuĝistanon. La nomo Persio troviĝas unuafoje 
en la enskriboj de Salmansar I, Asiria reĝo, en 835 a. Kr., 
kle estas parolate pri Pcrsuaoj ; la Grekoj transdonis tiun 
Ĉi nomon sub la formo nenom, kaj la Araboj faris el ĝi 
Fars, Pcrsio ĝenerale. 

La Persoj, popolo de Aria raso, aperas en la historio 
nur en la VI« jc. a. Kr., fanditaj kiel antaŭe en la Asiria 
nacio, sed ilia enloĝiĝo sur la Irana plataĵo ŝajnas reiri al 
tre malproksima antikveco. La diversaj invadoj, okazintaj 
iam sur la Irana plataĵo, lasis tie popolojn, kiuj ne sukcesis 
fandiĝi en la plimultnombran rason : Turkmanoj, Kurdoj, 
Araboj, Hindusoj. Nur la sanktaj libroj priskribas la erar- 
vagan marŝon de la.Arioj, de la Panira plataĵo al Hamuna 
lago, kie ili dividiĝis en du grupoj : Persoj kaj Medoj. La 
pluraj triboj, el kiuj konsistis la malnovaj loĝantoj de Persio, 
estis submetitaj en 650 a. Kr. de la Medoj. En 559-529 a. Kr. 
la unua reĝo de la dinastio de Aĥemenidoj, Kirus, faligis 
la potencon de la Medoj, subjugis Malgrand-Azion kaj foridis 
la Persan imperion. Lia filo Kambises (529—522) almiiitis 
Egiption, unuiginte sub sia sceptro preskaŭ la tutan mal- 
novan orientan mondon. Sub Darius I* (521—485), kiu 
konkeris Trakion, Makedonion, kaj gvidis kontraŭ la Grekoj 
longan serion da bataioj konataj sub Ja nomo Mediaj militoj, 
la Persa imperio atingis sian apogeon, ricevis kompletan 
administran organizaĵon kaj vidis siajn limojn tre malprok- 
simen. La vastega kaj glora imperio, heredinto de Asirio, 
Babelonio, Haldeo, Medio, falis en 331 ĉe Darius III», sub 
la venkpuŝo de la armeoj de Aleksandro la Granda. Post lia 
morto (323), Persio estis regata de la Seleŭcidoj (323—240), 
kiujn sekvis la Parthaj Arsacidoj (ĝis 226 p. Kr.). Post tio 
sekvis la Roma jugo. Kvin jarcentoj kaj duono pasis antaŭ 
ol ĝi retrovis, dank’ al la Sassanidoj, sian malnovan amplekson 
kaj eĉ belbriligecon. La regado de Hosroes I a estis unu 
el ia plej gioraj de tiu periodo. Kvar jarcentojn kaj duonon 
Pli malfrue, en la mezo de la VII a jc. p. Kr., ĉe Jezdegerd III a , 
en 642, ĝi falis denove sub fremdan potencon, tiun de la 
Araboj, kiuj unua- kaj eble lastfoje dum sia historio, dank’ al 
la unuiganta forto de granda religifondinto, la profeto xMoha- 
medo, grupiĝis en sola popolo, animita de granda ideo. 
Dum unu jarcento, la Persoj estis submetita raso kaj ilia 
lando provinco de la Kalifoj. 


Nur en la mezo de la VIII 1 * jc. Persio, daŭre subpremata 
de la Kalifoj de Damas kaj Medine, komencis rekonsciiĝi. 
Ĉe la surtroniĝo, en 750, de la Abasida dinastio, denove 
la Persa influo eksentiĝis en la politika kaj religia kampo. 
Poste, al la mezo de la IX» jc., sub diversaj dinastioj, e! 
kiuj kelkaj estis de Persa aŭ Araba, sed plejmulte de Turka 
deveno, ili komencis reakiri sendependan politikan ekzistadon, 
precipe sub la sendependa dinastio de la Samanidoj, kies 
apartenajo kontribuis pli malfrue, en la X» jc., al la starigo 
de la Ghaznevida imperio. 

La Araba estreco, kiu daŭris ĝis 1220, fariĝis pure 
laŭnoma pro la malkonkordoj okazintaj cn la Isiamismo. 
Guberniestroj sendependiĝis, Persaj kaj Turkaj princoj fondis 
apartajn ŝtatojn, tiamaniere ke, konkure kun la kalifoj, estis 
lokaj dinastioj de la^Taheridoj, Safaridoj, Buidoj kaj finc 
de la Ghaznevidoj, kiuj sukcesis, kiel pli supre dirite, mo- 
menton regi sur la tuta Persio. Ili estis senposedigitaj de la 
Seldĵukidoj, kaj tiuj ĉi renversitaj en 1194 de la Horasmianoj. 
Meze de la XIII 3 jc. subite okazis la Mongola invado, terura 
malfeliĉego, kiu kaŭzis neripareblan malbonon al Centra Azio, al 
Okcidenta Azio kaj al sudorienta Eŭropo. En 1258, la Abasida 
dinastio de Bagdad finiĝas, kaj la regado de la Mongoloj 
etendiĝas super tuta Persio, meze de senĉesaj palacaj revolucioj. 
Meze de la XIV a jc. la dekadenco de la Mongolaj sultanoj estas 
kompleta. Persio estas submetita de rnalgrandaj dinastioj 
al vera feodala reĝimo, kiun komplikigas la ruiniga konkero 
de Tamerlan — kies triumfa antaŭinarŝo estis markata de 
piramidoj de homkranioj — kaj la malpaciĝoj de liaj nepoj. 
En 1407 Turkmanoj fondis !a dinastion de la Nigra-ŝafo, 
renversita de aliaj Turkmanoj, kiuj fondis la dinastion de la 
Blanka-ŝafo (1468 — 1497), sub kiu okazis Ia religiaj militoj 
inter Persoj kaj Turkoj, daŭrigintaj sub la Sofioj (1499 — 1 732). 
Post centjaro oni retrovas Persion denove unuigita kaj forta 
sub vere nacia dinastio, tiu de la Safavioj, kiu atingis la 
plej altan gradon de sia supereco sub ŝaho Abbas la Granda 
(1586- 1628), samtempulo de la reĝino Elizabeto, de T im- 
periestro Akbar kaj de I’ Otomana sultano Soliman la Noblega, 
kaj kiu prezentis al la Turka ambicio tian fatalan baron, ke 
Busbecq, la ambasadoro de Ferdinando Ce la kortego de 
Soliinan, deviĝis skribi : p lnter ni kaj la ruino estas nur la 
Persoj.“ En tiu epoko la interligo de Pcrsio kaj ĝia amikeco 
estis aspirataj eĉ de la grandaj Eŭropaj potencoj: Anglio, 
Hispanio, Trancio, Holando. Multaj eminentaj Eŭropanoj, 
kiuj vizitis la superbelan kortegon de ŝaho Abbas, en Ispahan, 
lasis rakontojn pri siaj vojaĝoj kaj aventuroj. 

La glora epoko SafavTa finiĝas en 1722 per invado kaj 
disrabado de Ispahan, kies terurajoj estas priskribitaj de rnultaj 
Eŭropaj atestantoj. Tiam estis ankaŭ la unua kontakto de 
Persio kaj Rusio, Petro la Granda venanta persone konkeri 
Dagestanon. Post kelkaj jaroj (1736 -1747), Nadir-Ŝaho 
revivigis por mallonga periodo la militglorojn de Persio, 
batis kaj forpelis la Turkojn, kiuj estis invadintaj la okcl- 
dentajn provincojn kaj portis la Persajn armilojn trans Induso, 
ĝis Lahoro kaj Delhio. La mortigo de tiu fama reganto, 
post lia forlaso de la ŝiismo de T Sofioj, malfermis novan 
eron de tumultoj kaj enlandaj luktoj, ĝis Aga-Mohamed 
(1794 —1797) ilin haltigis kaj fondis la ankoraŭ nun regantan 
dinastion de la Kadĵaroj. Tamen la ambicio de Rusio pli- 
evidentiĝas. Profitante la konkuradon de la filoj de Kerim- 
han kaj la tragedian finon de Aga-Mohamed, ĝi militakiras 
de lia nevo Feth-Ali en 1797 Derbendon, en 1802 Georgion, 
en 1813 Kaŭkazion kaj en 1828 Armenion. Sub Muharned 
(1834 1848) la jaluzo de Rusio kaj Anglio malbonmorigis 

la registaron, ĝis Persio tute dependiĝis de la Unua. De 
tiam la Rusa influo restis reganta en la Teherana kortego. 
Sub la regado de ŝaho Nasir-ed-Din (1848 — 1896), kies tri 
vojaĝoj en Eŭropo faris lin tiel populara en okcidento, ĝi per- 
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iticsis a! Persio grandiĝi per Heluĉistano, Kuhistano (1866) 
kaj etendiĝi norden ĝis Atrek. Dum la Berlina kdngreso 
0 878) Persio ricevis Koturnon de Turkio. Fine Nasir-ed-Din 
kaj lia filo Muzafer-ed-Din klopodis enkonduki en sian ŝtaton 
iom da okcidenta irulustrio kaj civilizo. Sub la lasta Persio 
falis en financan dependecon de Rusio. En 1901 estis for- 
igitaj la dogan- kaj ŝoseirnposfoj interne de !a lando kaj la 
poŝto ŝtatigita. En 1906 la ŝaho estis revolucie devigita 
kunvoki kunvenori de emincntuloj por interkonsiliĝi pri kons- 
titucio, kiu eslis akceptita en la fino de 1906. Post Ia 
rnorto de Muzafer-ed-Din, en 1907, ekregis !ia filo Ali-Mirza, 
kiu en 1908 neniigis Ja konstitucion, post kio, la 16 julio 
1909, per revoiucia ribelo li estis abdikigita. Lin postsekvis 
iia neplenaĝa filo Ahmed Mirza, kiu nun okupas la tronon 
de Persio. Provo de 1’ dctronita ŝah^, en la somero 1911, 
altiri al si la regadon, malsukccsis. 

(Dafirigota.) lv H. Krestanov. 


* NOTOJ * 


Utillgo de la Nlagara«fatoJ. - [)e longe oni parolas pri 
la kompleta uliligo de la grandcga potenco de 1’ N'iagara-faloj. La 
kaptlta forto nun sumas fKK),000 HP„ faralaj laboroj permesos uzi 
1 ,000, (XX) HR Estas eble utiiigi 2,500,000 Hl\; ne difektante ia 
belegan aspekton de la riverfaloj. La realigo de la projektita pro- 
gramo estas relative faclla kaj permesos ŝpari ĉiujare 16 milionojn 
da tunoj de karbo. La fabrikejoj nun ekspluatataj liveras forton al 
trc multaj iridustriejoj instalitaj en la regiono. 

Kinematografo kaj industrio. -- llnu el ia plej grandaj 
IJsonaj fabrikejoj jus decidis uzi kinematografon por instrni al labor- 
Istoj l.i evitadon de akcidentoj en la uzado de ccrtaj maŝinoj. Sam- 
tcmpc filmoj montras la plej bonajn labormetodojn. Labormastroj 
buŝe kiarlgas, dum la filmo malvolviĝas antaŭ la iaboristaro. Spe- 
dala fambru estas instalita en la fabrikejo mem, kaj prezentado 
45-minnta okazas ĉiutage. Oni adaptas la temon de ĉiu filmo je 
la f.iko de la l.iboristoj, antnŭ kiuj ĝi estas montrata. Tiun novan 
tekniknn instrnmetodon tre fiutas ia laboristoj kaj direktoroj. La 
industriistoj specinle ĝin ti/.as por la laborlnstruado de la ĵusdungitoj. 

. . Transoceana tetefonio. — Dank' al la uzado de kontinua 
ondo, oni povos jjrave piigrandigi ia utiligon de la senfadena tele- 
fonio je longa distanco. La nova sisterno permesos transaŭdigi la 
voĉon multe pli foren kaj pli ekzakte. l.a fiipoj provizotaj per la 
novaj aparatoj povas interparoli kun ajna stacio. 

La uniia telefona interparolo inter fiipo kaj tcro estis farita ĉe 
.Oeorge \Xashington * ; Prezidanto Wilson, troviĝanta sur ĝi, povis 
interparoli kun stacio Arlington je 800 km. 

Jam en la komenco dc 1’ milito, Parizo kaj Nov-Jorko povis 
interkouiuniki radioteletone kaj, lastan someron, oni povis interparoli 
de Irlanda marbordo kun Nova Skotio. 

Seniadena telefonlo prezentos grandajn avantaĝojn super tele- 
ionio per submaraj kabloj; tiu ĉi estis uzebla nur ĝis 130 km kaj 
naskis vibrojn, kiuj inalfaciligis la transaŭdadon de ia voĉo. Ĉe 
senfadetia telefonio malaperas tiu difekto. Se pro la distanco la 
ondoj fariĝas malpli intensaj. oni povas uzi ricevilojn, kiuj pligrand- 
igas la sonojn kaj pennesas ilin trc klare aŭdi. 

. Internacia Oficejo por la prolektado de la indiĝenoj. 

— 8ub tiu titolo fondiĝis en Oenevo oficejo, kiu afcentrigos ĉiujn 
dokumentojn pri tiu problemo, informos ia diversajn naciajn ligojn 
kaj klopodos ĉe la kompetentaj organoj de la Ligo de Nacioj kun 
helpo de la pubiika opiuio, ĉe ia fonda kunveno S-ro Harris, 
ĝeneraia sekretario de la Hrita Ligo por la protektado de Ia indiĝenoj, 


j atentigis pri ia granda tasko plenumota de la Ligo de Nadoj por 
triumfigl la principon de la homaj juroj rilate la traktadon de la 
indiĝenoj. Li montris, ke, ĉar Svisio havas tute nenian kolonian 
ambirion, neniu loko estas pll taŭga ol Cenevo, kiel sidloko de la 
j necesa Oficejo, gvidota de tute neŭtrala komitato. Prezidanto estas 
S-ro Renĉ Clapari-de; sekretario S-ro Mercier-Giardon (chemin de 
Miremont 29, Genŭve). Nia kunlaboranto, D-ro Edraond Privat, 
estas mcmbro de la efektita komitato. 

ĉeĥoslovaka sokolaro. — La VII» kongreso de la famaj 

Ĉeĥoslovakaj gimnastikistoj aŭ sokoloj, okazonta en Praha dum 
junio, superos ĉiujn antaŭajn. Sur vasta ebenajo Letna, oni ĵus 
konstruas ekzercejon por pli ol 110,000 vizitantoj. La sceneja kvar- 
angulo entenos 20,000 sokolojn, kiuj laŭ muziktakto vidigos la arton, 
kiun la deviga disciplino neniam povas elmontri. Jam aliĝis 1300 
socieloj kun 60,000 sokoloj kaj 30,000 sokolinoj. 

La enmarfio de tiom da homoj okazos tute senvorte de du 
kontraŭaj pordegoj. La larĝa frontmarfio de sokoloj, kief nigra ondo 
pii kaj pli kreskanta vekas en ia vizitanto la iinpreson de proksimiĝ- 
anta uragano kun nerctenebla forto. Subita ekmovo Sanĝas Ia scenon 
en striojn, kolonojn, kaj per senĉesa disiĝado po unu, ĉiu venas 
sur sia destinita loko. 

Por nur iomete doni ideon pri la amplekso de tiu ĉi entrepreno, 
oni notu jcnon: La cnloĝigo de almenaŭ 100,000 sokoloj okazos 
en lerncjoj, tendoj, sokolejoj k. s., por ke la privataj kaj hotelaj 
loĝejoj estu uzeblaj de gastoj. La tendoj (145) por 7000 personoj 
estis havigitaj de fremdlando. La manĝon oni preparos per sokolaj 
kuiristoj, laŭ la inilitista maniero, tiel ke dum iuj estos okupataj 
sur )a scenejo, aliaj hejme mastrumos. 

Oni zorgos, ke ja gastoj ne suferu pro manko de rnanĝaj‘oj kaj 
P r0 eventuala akaparo, kaj ke la prezoj ne estu plialtigataj. Estis 
proponitaj 32,000 loĝejoj de privatuloj, interŝanĝe de enirbilcto por 
unu tago. Por ke la foiro de rememoraj*oj pri tiu ĉi festo ne estu 
superŝutata de ĉarlatanaj kaj banalaj fabrikaj'oj, oni decidis allasi 
por vendo nur tiujn aprobitajn de speciala artista sekcio. La ferma 
sceno prczentos la konstruadon de 12-metra statuo .Slavie*, kies 
konstruintoj prezcntos la Slavajn popolojn en tliaj naciaj kostumoj. 

La antaŭfestaj tagoj komenciĝos en majo, kaj konsistos el 
impona procesio de sokoloj tra urbo, el fabela iluinino de kvartalo 
Hradĉany kun kastelo, el teatra prezentado en naturo kun famaj 
gekantistoj, Destinova, Caruso, k. a. 

La vivkosto en Praha estas por fremduloj, sekve de la malalta 
valuto, tre malkara kiel nenie allloke. Por la tuta tago onl kalkulas 
unu frankon. 

Samldeanoj estas petataj aŭ viziti nin aŭ publikigi en naciaj 
jTirnaioj la enhavon de tiu ĉi artikolo; ĉiam ili helpos al nia 
movado. — 5. Podlipskf. 

. • . Popolsumigado en Bavarlo. — Laŭ la sumigado okazinta 
pasintjare Bavario kalkulas 7,051,314 loĝantoj, inter ili 3,358,644 vir- 
kaj 3,692.670 virinseksaj. Estas do 334,026 pli da virinoj. Popol- 
kresko de 1910: 164,023 personoj t. e. 2.40%. La plej grandaj 
lokoj estas : Mŭnchen 621,929 loĝ., Nŭrnberg 347,080 loĝ., Augs- 
burg 154,149 loĝ. 

.•. Stmtistiko de la Ĉeĥosiovaka respubliko. — La teritorio 
de ia ĉeĥoslovaka respubliko havas amplekson de 142,573 km s , ne 
kalkulante ia teritorion, pri kies ŝtata aparteno decidos plebiscito. 

La nombro de la loĝantaro estas 13,811,655 personoj, el kiuj 
6,715,892 viroj kaj 7,095,763 virinoj. 

Laŭ la nacieco la loĝartaro estas jene dividita: Ĉeĥoslovakoj 
8.054,036, Germanoj 3,828,974, Magiaroj 1,071,578, Rutenoj 432.929, 
Poloj 277,792. 

Laŭ la religio estas : Romkatolikoj 1 1 ,836,933, Evangelikoj 976,567, 
Grekkatolikoj 592,115, Izraelidoj 368,970, Ortodoksoj 3060. 

(Laŭ la oficiala ,ĉeĥos!ovaka statistika bulteno.“) — H. K. B. 



La mensogulo 

Dana popolo rakonto 


lam vivis reĝo, kiu havis beiegan filinon. ŝi havis multajn 
amindumantojn, sed Ŝi ŝatis neniun el ili, ĉar ŝajnis al ŝi, ke ili 
ĉiuj estas treege enuigaj. 

La reĝo ofte diris al Ŝi, ke ŝi devu edziniĝi, kaj fine Ŝi iam ' 
dirls al II: 

.Mi edzlniĝos kun tiu, kiu povas rakonti al vi ia plej grandan 
mensogon.“ 

Tiam la reĝo proklamis en la tuta regno, ke kiu povus igi lin 
diri: .Estas mensogo', tiu ricevus permeson edziĝi kun la reĝidino. 

Preskaŭ ĉiutage iu alvenis al ia palaco kaj rakontis al la reĝo 
pri la plej neverŝajnaj okazajoj, sed la reĝo ĉiam afektis opinii, ke 
iliaj rakontoj estas veraj. 

Samtempe ankaŭ vivis malriĉulo kaj lia sola fiio, juna, vigla 
homo, kiu estis nomita Per. 

Per .opiniis, ke estas facila afero gajni la reĝidinon, kaj tlal 
II iam iris al la palaco. La reĝo jus troviĝis ekstere kaj ĝojis vid- 
ante siajn stalojn. 

.Jcn estas grandega stalo, kiun mia patro konstruis*. dirls la 
reĝo al Per, montrante al granda konstruaĵo. 

.Certe ĝi ne estas malgranda, diris Per, sed se vi vidus tiun 
stalon, kiun mia patro kontruis! Kiam oni konstruis la tegmenton, 
najio falis, kaj en la sama momento cikonio alfiugis kaj konstruis 
sian neston sur la tegmento, kaj kiam la najlo fine falls sur la teron, 
tiam la cikonio havis fltigopovajn idojn. Estis alta stalo, ĉu ne?“ 

.Jes, eble*, diris la reĝo. 

Poste ili eniris la ĝardenon, por vidi la abeiojn. 

.Estas grandegaj abeioj“, diris la reĝo. i 

.Estas certe, ke ili estas grandaj, diris Per. sed ĉe ni ili estas ! 
tiom grandaj, ke ili devas uzl lignajn ŝuojn.* I 

.Estas kredeble”, respondis la rcĝo." 

Iom poste ili eniris la legomejon. 

.Estas grandega brasiko,* la reĝo rimarkis.. 

.Estas vere, diris Per, sed ni tamen havas pli grandan brasikon 
ĉe ni. Iam, kiam pluvis, regimento de soldatoj preterpasis, kaj 
la tuta regimento rifuĝis sub unu brasik-folion. Por havigi lumon 
unu el la soldatoj per sia tranĉilo trapikis la folion, sed tion li nc 
devus esti farinta, ĉar alfluis tiom da akvo, ke ĉiuj soldatoj dronis. 

.ŝajnas ĝuste kaj kredeble*, respondis la reĝo. 

Elne Ui eniris la kuirejon, kie estis longaj vicoj de grandaj 
fromaĝoj. 

.Estas grandaj fromaĝoj", diris la reĝo. 

.Certe ĉi tiuj estas grandaj fromaĝoj, respondis Per, sed nun 
mi rakontos al vi pri fromaĝo, kiun ni iam faris. La lakton ni verŝis 
en grandan valon kaj poste nf igis ĉevalinon kunknedi ĝin. Post 
sep jaroj ni distranĉis la fromaĝon, kaj internc ni trovis la ĉevalinon 
kaj sep ĉevalidojn, kiujn ĝi dume naskis. La sclakto, kiu elfluis de 
la fromaĝo formis sep riverojn, kiuj irigis tiom da ventmuliloj. Ĉe 
la finoj de la riveroj estis sep vojetoj, kiuj direktis al la ĉielo, kaj 
tie. kte la vojetoj kuniĝis, sidis Sankta Petro. Sur unu el ĉi tiuj 
vojetoj iris via patro kai mia patro. Aiveninte al Sankta Petro, mia 
patro deprenis sian ĉapon, sed via patro ne deprenis sian. Ĉu vi j 
scias, kial li kondutis tiei?* 

„Ne, mi ne scias* respondis la reĝo. 

Estis pro tio, ke !i havis skabion' je sia kapo", diris Per. 

„Estas mensogo !* ekkriis la rego. 

.Jes, se estas mensogo, do la reĝidino estas mia“, diris Per 

Kaj la reĝo devis doni al li sian filinon. 

Trad. : H. Thv. Stub. 

1 skabio = haŭtmaUano. 


EI Arabaj legendoj 


I- a maljuna II-Ben-Ura instruas: 

— La mondo sttnilas ai ĝardeno kun floroj. Vi vidas belan 
floron, ekflaras ĝin — ĝi malbonodoras. Aliloke tamen, fleksita iu 
floreto plenigas la tutan ĝardenon je sia delikata kaj agrabla odoro. 

— Majstro, aŭdigas sin Hasan Abuk, unuj el la floroj ĝojigas 
la okulon, aliaj tnalfermas la animon. Kiujn ni devas preferi? 

II- Ben-Ura glatumis sian blankan barbon, ekrigardis ia ĉielon 
kaj diris: 

— La bestoj havas senton por elekti ; la homo havas saĝon por 
kompreni, kiam kion li bezonas. Eu la grandcga ĝardcno de Alafio 
ĉio estas tie, ĉar devas esti tie. 

— Kaj la herbaĉojn? — demandls Abuk. 

- Se ne estas malĝojo, ni ne scios kio estas ĝojo; se ne estas 
herbaĉoj, la beleco de la floroj estos al ni indiferenta. Elradikigante 
ia herbaĉojn ni lernas prizorgi kaj aml Ia florojn. 

— Kaj kial iuj belaj floroj, kiuj ankau agrable odoras, liavas 
dornojn? La rozo, ekzemple . . . 

Il-Ben-Ura interrompis Hasan Abuk’ on per mano: 

— Aŭskultu. En malproksima, tre rnalproksima tempo, en 
malproksimaj landoj vivis granda Majsiro, kiun oni nomis Buda. 
lufoje li vizitis la ĝardenon dc sia disĉiplo Ki-Ŝan, granda ainanto 
de floroj. Inter la floroj estis rozo, kiun la disĉiplo volis oferi al 
sia Majstro, kiam tiu ĉi eldiris sian adrmron pri la superbela floro. 
Tuj manetendis Ki-ŝan al la fioro, sed pikis sin kaj elkriis. 

Malĝojo aperis sur la bela kaj juna vl/.aĝo de la dlsciplo, 
tnalgaje li ekrigardis sian Majstron 

Kaj la Majstro nur ekridetfs. 

Kaj faris Ki-ŝan al Buda la saman demandon, kiun Hasan Abuk 
faris al li. 

Tie ĉi ll-Bcn-Ura eksilentis kaj ekrigardis en la rrtalproksitnon, 
Iumigita de la brilaj sunradloj. Lia rlgardo rnalrapidc moviĝls sur 

la sablaj kampoj, kiuj brilis pro varmeco, kaj haltis sur la vegetaĵaro 
dc 1’oazo. 

Kaj li ekparolis rnallaŭtc, kvazaŭ li preĝis. 

— La suno donas vivon, sed ankau mortigas; la rozo ĝojigas 
la vivon, scd ankaŭ pikas. La saĝa homo, klu komprenas la sencon 
de I' verko, trovos la harmonion en la kontraŭdiroj per sla racio 
kaj sia anlmo. 

- Kiel? same tiel rnallaŭte demandis Hasan Abuk. 

H-Ben-Ura lin ekrigardis riproĉc: 

- Ju pli granda estas la malfacileco atingi iun celon, des pli 
agrabla estos la fino de I' klopodoj. 

— Sed se oni trolaciĝas’ 

— La mondo ne estas kreita por la rnalfortuloj. 

Trad. : /v. H. Krestanov 


Al la pairo de Esperantido 

De Zanoni 


Kanti laŭ ĉiatna kantu 
Vi deklaris malmoderne ; 
Sur la nesto „ Esperanto “ 
Vi do kovis je eterne. 

Fine rampis el la ŝelo 
Esperanta la ideto ; 
ĉar ĝi pepas nur scn celo, 
Vi ĝin kaŝis en libreto. 


Vc! F.n nova. „Fundamenlo“ 
Vi mortpremis la pcpulon ! 
Patro de n plcj nova scnto “ , 
Ĉu nc scntas vi skrupulon ?! 

Ni ne ploru! Por la fino 
Mi ja lasis unu ĝojon : 

Bone fartas la n patrino " , 

Kaj ŝi iras sian vnjoti ! 
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La morto de Hector Hodler 

I 


// Hodter mortis . . . 

Sur lUgo; vuaio kun nlgra kolor' ... 
hktiuntas la koron la ung' de (lolor*. 

Kaj mute sur vungo rullĝas la larm': 
fc:n koro ardanta frostlĝas la varm'! 
Reeĥu la mondo U famon kruclan. 

Ke pcrdis homaro la Anon fidclan, 
fckmuĝu sur Uro funebra akord,' 

Sub Hngro frapanla ĥtrigu !a kord'. I 

K. ŭe Kalocsav . j 

Kondolencaj esprimoj 

Telegrafe 

Dc S-ro ./. Mabon Warden , prezidanto de Brita Esp. Asocio : i 
. ..protunde bedaŭras la malfcHĉon.* i 

Dt* J'uul Hluisc, komitatann de U EA : ! 

.. . . bedaŭras ).i malfcliĉon.* 

De S-ro Carles, kornitatano de UEA : \ 

.l.a morto de mia jam malnova kunlaboranto estas grava perdo 
por UEA, ml partoprenas je via doloro . . .* 


sed por la homaro, al kles bono li tiei forte kredis, entute. Prenu 
mian koran kondoiencon por la ne facile anstataŭigebla perdo, kiun 
via Asocio suferas pro lia foriro. Kaj ni restantaj ĉerpu plian forton, 
pensante al li kaj kredante al ia afero, al kies sukcesigo li dediĉis 
preskaŭ sian tutan vivon.* 

De S-ro Carlo Gila, Del., en Locarno: 

.Sinceran kondolencon.* 

De S-ino /Vf. Milsom, en Ĝenevo : 

.. . . tre bedaŭras la tro fruan morton de nia fervora samideano 
S-ro Hodlcr. Ĝi estas granda malfeliĉo por nia movado, kiu jam 
pcrdis tiom da eminentuloj . . .* 

De S-ro G. Douglas Budianan, Del., en Glasgow: 

.. . . je la nomo de la ĉi tieaj membroj de UEA, la anoj de la 
Glasgova Esperantista Sociefo kaj mi mem, mi permesas al mi trans- 
doni nian respektplenan simpation al liaj parencoj kaj kolegoj. La 
perdo al Esperanto estas gravega.* 

De S-ro D-ro Moscr, dumviva membro de UEA, en 
Rŭegsauschachen : 

....koran kunsenton.* 


De British lispcranto Association. London : 

. sinceran kondolencon.* 

De Germana Esperanto Asocio , Dresden: 

. . esprimas profundan kunsenton.* 

De S-ro H. A. Epstcin. sekretario dc UEA por London : 
, I.ondona Delegitaro sendas elkoran simpation.* 

De S-ro Oberrotman. Del. de IJEA en Varsovio: 

. Varsovia samideanaro kun vidvino Zamcnhof funebras morton 
Ilodler . . .* 


De S-ro Ĵ. Karsch, komitatano de UEA : 

.Terure frapis min via sciigo; el la multaj perdoj, kiujn devis 
; suferi )a movado kaj UEA, tiu ĉi estas por ĝi la plej grava. Kiom 
; 11 signifis por ni, ni jam ĉlam konsciis, sed plene ni kotnprenos 
i * ian forton, lian iniciatkapablon, lian sindonemon nun, kiam ĉiuj 
bonaj kaj maloftaj ecoj mankas al ni. Ne necesas, ke mi esprimu 
mian doloron pri la kara mortinto pli detale — akceptu, VI kaj ĉiuj 
: kunlaborantoj de nia neforgesebla Prezidanto, koran manpremon kiel 
I signon de mia funcbro; havu la bonecon esprimi mian plej koran 
kunsenton ankaŭ al la familio Hodler, kiu perdis tlotn multe en Ii.‘ 


De F-ino Jcannc Elourens (Roksano), en Bĉziers: 

.Plej sincermi kondolencon . . .* 

Letere 

De S-ro Rollct dc /Ĵs/c, prezidanto de S. F. P. E., Paris: 

,Ne kun granda miro, ho ve! sed kun profundn ĉagreno mi 
eksdis la morton de la Prezidanto de UEA. Mi estas certa. ke mi 
esprimas la unuaniman pcnson dt* la Pranca Esperantistaro, konigante 
al vi la cmocion, klun ĝi dolore sentos kiam ĝi sdos tiun novan 
perdon. Eciiĉe la domo, kiuu li konstruis, estas nun fortika kaj povas 
rczistl kontraŭ tiel grandaj sortbatoj. Ni dcvas imiti tian sindon- 
emon, havi lian sendiickteblan konvinkon kaj pligrandigi niajn 
klopodojn ĝis la fina sukceso. Bonvolu ricevi la koran esprimon 
de la frateca doloro dc la Franca Esperantistaro.* 

Do S-ro Camillc Rogister, en La Chaux-de-Fonds : 

.Riccvu la sinceran kaj profundan esprimon dc kondolcnco prl 
la malfeliĉa morto de la bedaŭrata Prezidanto Post via nobla 
deklaro ,t.ia vivo estis bonfaro kaj laboro* nc bczonas diri ankoraŭ 

ion. Tiuj stmplaj vortoj pentras lin. Ricevu mian plej ĉagrenplenan 
manprcmon.* 

De S-ro Jcan Borcl, en Vautnarcus: 

.Ekscias kun gratida malĝojo l.t morton de nia kara kaj alt- 
valora antiko Hodler. Doloran perdon ni ĉiuj faras, sed precipe vi 
sentos ĝin kruele. Estu certa pri tnia profunda sirnpatio. A1 Hector 
Hodler tie nur la Esperantistaro, sed ĉiuj homamantoj ŝuldas dankon. 
I.ia meinoro tie mortos.* 


De S-ro Jaquillard, Del., en Lausanne: 

,La Grupo Esperantista en Lausanne sciiĝis malĝoje la tro fruan 
morton de Hector Hodler, unu el niaj plej kuraĝaj batalantoj de 
; la Esperantismo. Li postlasas ĉe multaj Esperantistoj la memoron 
: de vera idcalisto, pioniro de nobla Ideo kaj pro tio multaj bedaŭroj 
■ lin sekvas en la tombon. Estas granda perdo por la progresema, 
la pacifista kaj Esperantista mondo kaj pro tio ni esprimas al la 
familio nian senton de profunda kondolenco.* 

De Enrico Bignami, red. de la revuo „ Coenobium “ , Lugano : 

.... tiansdonas sian plej sincerajn kondolencojn pri tiu alta kaj 
nobla personeco, kiu estis Hector Hodler, amlko kaj kunlaborinto 
de ia .Coenobium'.* 

I 

De S-ino Alexandra Mexin, en Ĝenevo: 

.Mi petas akcepti mian kondolencon pro la perdo frapinta la 
Esperantistaron kaj la redakcion de ,Esperanto‘.“ 

| 

De ia „Societo de Amikoj de l’ Esperanto u , Parls: 

.. . . Tiu nova perdo por nia movado estas despli granda, ke 
j malgraŭ la sindonemo de ĉiuj liaj kunlaborintoj kaj kunlaborantoj 
! neniu tiel bone konas Ia Esperantistaron, kaj por propagandi iun ideon, 
°ni unue devas koni la adeptojn de tiu ideo. . . . Nome de la .So- 
cieto de Amikoj de Esperanto*. nome de la Esperantista Centra 
Oficejo, ia subskribintoj sendas al vi kaj al via Asocio ia esprimon 
de siaj sentoj de kondolenco kaj de simpatia kunsento.* 

! S-ino E. F. Cense. H. Sĉbert. Gabrietle Gĉrard .* 


De S-ro D-ro Hj. Unger, en Zurich : 

.Kun profunda doioro mi legas la neatenditan morton de nia 
kara amiko Hodler. I.ia vivo estis modela ue nur por Esperantistoj, 


De S-ro Francisco Chierego, Del., Trieste: 

.Pro tioma perdo ne nur por UEA sed ankaŭ por tuta sam- 
ideanaro, mi esprimas ai UEA la plej sentitajn kaj sincerajn kon- 
dolencojn . . .* 
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ml petas transdoni ai la membroj de la komitato de via Asocio . . .* 

De S-ro Raymond Evrot, en Chambĉry : 

.Kun profunda doloro, mi eksciis hodiaŭ pri la morto de S-ro 
Hodler. Mi tute ne antaŭvidis tiun fataian kaj dolorigan okazon, 
ĉar antaŭ nelonge mi ricevis de S-ro Hodier, okaze de !a morto 
de mia kara patro, kortuŝan leteron. Bonvolu akcepti kun mia j 
samideana saluto la esprimon de miaj doloraj sentoj . . .* 

De S-ro Robert Krcuz , en Frankfurt a. M. : 

,Kun granda ĉagreno mi legis la novaĵon, legis ĝin dufofe, ĉu 
ĝi estas vera. Bonvolu esprimi al ia komitato mian sindonan be- 
daŭron pro la grava perdo . . .* 

De S-ro Etard, Del., Rouen: 

,Mi tutkore funebras pri ia morto de nia Prezidanto kaj sendas 
al lia famliio miajn sincerajn kondolencojn . . .* 

De S-ro Ch. Brunct, Del., Bordeaux : 

.Plorinda Hodfer! Kial je 33 jaroj morti? N1 bezonis lin an- 
koraŭ, ĉar viroj de tiu speco estas maloftaj Hodler havis nur 
amikojn. Por mi ne fremdulo, sed vera parenco mortis. Akceptu 
mian koran simpation.* 

De S-ro L. Poncet, Del., Lyon : 

,. . . Ne nur la sindoneman prezidanton de UEA, ne nur la 
ofereman direktoron de .Esperanto' mi ploras. H. Hodler, kiun mi 
konis de pli ol dekdu jaroj, estis por mi indulgema amiko, prudenta 
konsilanto. Lastfoje mi lin vidis en Genĉve post la Berna Kongrcso, 
dum kiu ni kunlaboris. Mi ne pardonas al mi, ke mi ne efektivigis, 
malgraŭ la malfacilaĵoj, mian intencon viziti iin dum lasta somcro. 4 

De S-ro W. M. Page, Edinburgh : 

,La novaĵo tre malĝojiga ĵus atingis min pri la morto dc nia 
amiko kaj kunbatalanto por Esperanto, Hector Hodler. Kvankam 
raportoj venis a! ni pri la malbona stato de lia farto, Ja brava kaj 
kuraĝa manicro, per kiu li verkis artikolojn en .Esperanto' kaj eĉ 
polemikis prl diversaj punktoj esperigis nin, kc eble post ĉio li 
povas plu vivi kaj porti nian standardon dum multaj jaroj, ĉar 11 
estis juna homo kaj pleno da entuziasmo, kaj ofte la spirito venkas 
malsanon. Sed nun senkoinpata morto forportis lin por daŭrigi sian 
laboron en la plej alta sfero. Hector Hodler havos monumenton 
por ĉiam en UEA, klun li fondis. . . . Cjis la morto nia amiko laboris 
P°r tlu celo. Lia lasta vorto al ni en la gazeta estis: .Ellerni la 
lingvon' ; bona konsilo. Kaj ellerninte ĝin oni dcvas uzi ĝin, kaj 
ni devas danki a! Hector Hodler pro tio, ke ii donls al ni la plej 
efikan organizaĵon por uzi la lingvon en la UEA. Mi deziras esprimi 
al vi kaj al ĉiuj kuniaborantoj en Svislando mian plej profundan 
kondolencon.* 

De S-ro D-ro Schadit, Ziirich : 

,Kun profunda doloro mi ricevis la sciigon pri la grava perdo, 
kiu trafis UEA kaj la tutan Esperantistaron. Al la estraro dc UEA 
mi sendas la esprimon de miaj plej sinceraj kondolencoj * 

De D-ro Fritz Rockmann, komitatano de UEA : 

.... Hodler konstruis por si mem la plej bonan monumenton, 
nia UEA. Ni havos la devon Jabori je lia memoro kaj subteni, ke 
la vivverko Iia ekfloru denove kie! nedetruitebla ĉlama monumento 
de ia nomo .Hector Hodier*.* 

De S-ro R. Bolliger, Del., en Bern : 

,. . . mi esprimas ai vi miajn plej profundajn kondolencojn. Tro 
frue Ia morto forrabis lin meze de lia laborplena vivo, sed nefor- 
gesebla estas lia memoro.* 


De S-ro Ludwig Istel, Del., Wiesbaden: 

,. . . Hodier estis unu el la mahnultaj homoj, kiuj kontrau- 
batalis la malamon kaj la kalumnion, e! kiu ajn fianko iii vcnis, 
kaj neniam estos forgesata lia alta kuraĝo. . . . Ni ĉiuj scias, kc 
Esperanto, sen la genia organizo de Hodler nc estus gajninta la 
praktikan sukceson kaj per tio ia signifon ĝenerale. Lia gazeto 
.Esperanto' estfs la sola ĵurnalo, kiu dum la tuta milito daŭrlgis 
internacian revuon en ĉiuj landoj. . . . Prolunda do estas la doloro 
pro la frua morto de tiu ĉi nohla hotno, kaj la memoro estos gardata 
al li kun dankeco de ĉiuj Esperantistoj. Ni estu simila al li, ke ni 
ankaŭ donas ĉion kion ni povas por nia movado: por Esperanto 
j kaj por UEA. A1 la fainilio de la mortinto miajn personajn kon- 
dolencojn.* 

De S-ro O. Haller, De!., Rorschach: 

.... La bonfarinto kaj fervorega laborinto por Esperanto restu 
al ni cn honora memoro.* 

De S-ro E. Mtiller, Del., Zŭrich : 

.. . . Nun, kiam li baldaŭ estus povinta vidi la fruktojn dc iia 
senlaca penado, la sorto forprenas lin de lia laborkampo. Lla me- 
moro restos neforgesebla por la Esperantistaro de la tuta mondo.* 

De Ges-roj Krestanov, Bern : 

,...Nin konsolu tainen !a espcro, ke liaj agoj kaj skribaĵoj — 
imltindaj modeloj — ne restos senfruktaj. (li subtcnu nin sur la 
vojo al la triumfo de la kara afero, al kiu li dediĉis sian tutan vivon. 
Lia memoro ne bezomjs iaudojn ĝi metn brilas klei suno. Li 
estas nur kara, malaperinta ombro. . . . Pacon al lia cindro kaj 
riverencon al lia memoro.* 

De S-ro Paut Linarcs, koniitatano de UEA : 

,...ni ĉiuj bedaŭras profunde tian gravan perdon por UEA 
kaj sendas al la vldvino kaj familio de la mortinta amiko niajn piej 
sincerajn kondolencojn.* 

De S-ro H. Kiirstcincr, Del., St. Gallen : 

. . . Dcnove la movado pcrdas unu el la plej saĝaj kapoj. 
ageman, ĉiam sincerari hotnon. Nur kun varnta danko ni povas 
pensi pri li. La mcmoro al li estas neforgesebla, kaj iia nomo aperas 
sur la unna paĝo dc Ora Hbro dc la Esperanto-hlstorio. En la 
nomoj de l.i samidcanoj dc St. Gallcn kaj cn la mia ml csprimas 
al lia familio kaj parcncaro nian profundan kunsenton de malĝojo 
kaj nian kondolcncon 

De la Espcranto Socicto Ziirich : 

.. . . Ni esprimas al vi kaj al la familianoj dc la estirnata mortinto 
nian plej koran simpation ...* 

De S-ro Th. Cart, Paris: 

.Kun kia doloro ntl sciiĝis pri la morto de nia karega Hodler 
mi ne povas diri, Per sia karaktero kaj talento li estis la plcj bona 
inter ni ĉiuj. . . . sed en ĉio rni lin adiniris kaj konsideris lin .nian 
veran estron. Mi sciis kiel grava cstis lia maisano, scd mi ĉiam 
csperis, ke ni konservos Iin dank’ al lia vivado sur la montaro. Lia 
foriro estas neriparcbla perdo por nia tuta movado. . . . Mia koro 
estas plena de malĝojo, tiel plena, kc mi nttr povas plori kun vi.* 

De S-ro August Omlor. Del., St. Ingbert (Saarteritorio) : 
.La sdigo pri la subita morto de nia altcstlmata Prezidanto 
profunde kortuŝis min. Konsternita ini cstas pri la rca grava perdo, 
eble la plej grava, kiu povis alveni en la nuna momcnto. A1 ia 
Asocio mi sendas miajn kondolencojn kun la pcto ilin transdoni 
al la familio de la mortinto.* 

La entombigo de S-ro Hector Hodler okazos la 
19 majo en Geneve. 
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De S-ro Generalo Sebert , Paris: 

.Estas kun viva emocio, ke ni sciiĝis tiun malĝojan novaĵon, 
kaj mi persone csprimas mian senton de sinceraj kondolencoj, kiujn 
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XII a UNIVERSALA KONGRESO DE 

ESPERANTO 

Hago, 8 15 aŭgusto 1920 


Kvina komuniko 

Honora Komitato. Aliĝis ankoraŭ: 

S-ino ir van Itallie-van fimbden, paroladistino pri sociaj kaj 
ctikaj inovadoj, cn I.cideu. Ccterc la Sinjoroj: 

/ ilo J. Hergsma, urbestro dv Knschcdĉ, Ilberala Senatano, pre- 
/idanto dt ia Nederlanda Turista Ligo, cn Enschede. 

./. liigenhuis, lernejcstro, verkisto, rcdaktoro de la etika gazeto 
„Ecnlieid*, en Hagu. 

77/. de (iroen, lndiistriisto, en Hago. 

/'. ./. de Kanter, skabeno dc l/ordrccht, prezidanto de la Societo 
por disvastign de kono pri Ncderiando en la fremdo, en Dordrecht. 

Prof. J. /•'. Niermeijer. prufesoro ĉc la universitato de Utrecht, 
eksterordinara profcsoro cn la ekonoinia geografio ĉe ia Ncderlanda 
Komerca Uulversitato dc Kotlerdain, en Ufrecht. 

Hugo Nulthenius, prczldanto de la Nederlauda Vegetara Ligo, 
cksprofesoro gimnazia en klasikaj lingvoj kaj litcraturo. en Laren (N. H.). 

I' P. Ossendor/t, socialdemokrata parlamentano, prczidanto de 
la Ligo de Nederlandaj Instruistoj, en Arnstcrdam. 

La listo de honorkomitatanoj nuri pfovizore estas fermata ; 
ehlc allĝos ankoraŭ kelkaj emlncntuloj, kiuj ĝis nun ne respondis 
la inviton. 

Protestanta Dlservo. Per la zorgoj de nia samkomitatanino, 
h-ino N. Hoon. Kranenburgweg 9a, Hago, la Franca aŭ Valona 
preĝcjo, simpla negranda pregcjo en la mczo de la urbo, estas Iuita 
je malalta prezo, por Esperanta diservo dum la posttagmezo de 
Dltnanĉo 8 aŭgusto. 

Donacoj. Kun inulta danko ankorau ricevitaj: de. Anonima 
Societo .Bantool* 100 guldenoj kaj de Anoniina Societo .Tandjong 
Tirto* I(X) guldenoj, ambaŭ sidantaj en Hago. Kune kun la antaŭa 
listo 501.65 guldenoj, el kio fl. 1.65 de eksterlandano. 

Garantla Fundo. Ankorau enskribigis sln por 1 parto de 
25 guldenoj S-ro Otto de Beus en Culemborg (Nederlando). Entute 
19 enskriboj po 25 guldenoj fl. 475. Kvankam la kurzo de la 
guldeno en multaj landoj notas tre altc, ni tamen kuraĝas instigi 
la ekstcrlandajn samideanojn enskribi (do ne pagl) en la garantia 
fundo. Nur kiarn la kongreso rezultigus defidton, Ia garantianoj 
estos petataj pagi laŭproporcie, sed kiam la nombro de kongresanoj 
estos preterpaslrita 400 (sur kiu ta buĝeto estas bazita) la risko je 
grava deficito nc cstas tre verSajna. 

Kongres-eldonoj. La tre altaj cnlandaj preskostoj devigas nin | 
esti trc Sparemaj pri kongrcspresaĵoj. Tainen nl nun komencas vendi : 

!«• Ilustritan pofitkarton (kun Esperanta surskrlbo) montrante la kon- 
grcsejon : la Kavalira Salonego kaj 2« Glumarkon verde presitan poj 
instigi la samideanojn partopreni. 10 kartoj kostas 50 cendojn, 
afrankite al ekstcrlando por 5 internaciaj respondkuponoj. 100 glu- 
inarkoj kostas 30 cendojn, atr. por 3 internaciaj respondkuponoj. 
Mendojn kaj monon sendu al la propaganda komisiono, ĉe S-ro 
J Diehl, van Basscnstraat 27, Hago. 

Pasportoj. Por povi eniri Nederlandon, oni nepre bezonas 
pasporton. Demandoj por pasportnj adresotaj al la plej proksimc 
rezidanta Ncderlanda konsulo, kiu trascridas la demandon ai la 
Regna Pasporta Oficejo cn Hago, kiu decidas. Oni do ne tro longe 
prokrastu la demandoti. 

internacia Balo. La festkomisiono sukcesis varbi la helpon 
de 1' konata Haga dancprofesoro S-ro W. Weijne por la aranĝo de 
internacia kostuinita balo. ĵaŭdon la 12 aŭgusto. en ia salonego de 


1' Botanika Zoologia Ĝardeno. Nacia danco estos studata. Oni kun- 
prenu siajn nadajn kostumojn. 

Festvespero. Ĝi estas fiksita je lundovespere, 9 aŭgusto, en 
ia Urba Teatro. Estos koncerto, alternata de deklamado kaj kantado. 

Allĝoj. Inter la antaŭa kaj la nuna komuniko nur malmultaj 
samideanoj enskribigis sin, tiel ke ni prokrastis la pubiikigon de 
la 2® listo de kongresanoj ĝis la 6 a komuniko. Precipe pro la ĝusta- 
tempa aranĝo de la enloĝigoj k. t p., ni ne tro forte povas instigi 
ia samideanojn baldaŭ enskribigi sin kaj sendi siajn kotizojn po 
10 guldenoj (ne en naciaj ĉekoj, kiuj kaŭzas perdotempon kaj kurzo- 
diferencojn !) al nia banko. 

Korespondado. En la lasta tempo diversaj samideanoj petis 
nin respondi al ili kondiĉojn, novaĵojn, k. c. Ni atentigas ilin, ke 
al .Esperanto* kaj al la Esperanto-gazetoj de V tuta mondo, ni ĉiu- 
monate sendas !a komunikindaĵojn. Oni pardonu a! ni, ke la amaso 
de laboroj ne permesas al ni ripeti tiuj komunikojn per privata 
korespondo, kiun oni limigu klel eble plej multe. 

La kongressekretario: 

J. L. Bruijn. 


NACIAJ KONGRESOJ 


IX* Belga Kongreso de Esperanto 

Bruselo, 23—25 majo 1920 

La organiza komitato faras varman alvokon al ĉiuj belgaj kaj 
alilandaj samideanoj, por ke ili tuj sendu sian aliĝon al S-ro F. Ma- 
t hieux . 15, Avenue Bel-Air, Uccle-Bruxelles, kasisto de ia kongreso 
Loĝa fako estas organizata de S-ro Piens, estro de la .Oficiala 
lnformoficejo dc Bruselo*, 19, Grand’Place, Bruxelles. La kongresanoj 
povas rezervigi al si konfortan dormoĉambron po Fr. 3, Fr. 4, Fr. 5, 
Fr. 6 ĝis Fr. 20 k. p. 

S-ro Plens, kiu, pere de sia informoficejo, faras tre gravajn 
servojn al Esperanto, donacos al ĉiuj kongresanoj belan gvidlibron 
kaj planon de Bruselo. 

Por ĉiuj pliaj tnformoj sin tumi al F-ino Jennen, 39, Rue d’AI- 
banie, Bruxclles. 

PROGRAMO DE LA KONGRESO 
Unua tago. — Dimanĉo. 

9'/s h. Akcepto en la Norda stacidomo de Bruselo. 

1 0 */ s h. Ĝenerala kunveno de la „Belga Ligo Esperantista* en la 

ĉambrego de la matnova urbdomo de St-Gilles. 

12 h. Oficiala akcepto farota de la urbestraro en la belega nova 

urbdomo de St-Gilles. 

Poste Fotografado kaj filrnado de la kongresanoj. 

13 h. Festmanĝo. (Kosto Fr. 12 po partoprenanto.) 

I8 1 /* h. Granda artfesto en la malnova urbdomo de St-Gilles. 

Dua tago. — Lundo. 

97 s h. Kunveno en la .Oficiala Informoficejo*, 19, Grand’Place, 

Bruxelles, por kuna urbvizitado. 

12 h. Laŭvola aŭ kuna tagmanĝo. 

13' * h. Forveturo per tramveturilo por belega ekskurso al Tervueren. 

Dum la kongreso Esperanta ekspozicio estos aranĝata. 

La kongreskarto kostas Fr. 5. 

Esperanto-Tago en Budapest 

La 16 majo okazas en Budapest Esperanto-Tago ; oni invitas 
kore eksterlandajn samideanojn ĉeesti tiun ĉi kunvenon. 

Organiza komitato: D-ro K. Kalocsay, VIII, Josef u. 4. 
tBedaŭrinde tiu ĉi informo venis tre malfrue. — Red.) 
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Dsaa diskafa kamrea© de Esperafitisfej de fberiaj iandoj 

Barcelona. 27—30 junio 1920 

Konsciante, ke la movado en nia lando postulas efikan reagadon 
P°r okupi la antaŭmiiitan postenon kaj puŝi pluen la progresadon 
de nia lingvo, ni organizis ia supre cititan kunvenon, pri kies suk- 
ceso ni ne dubas, kun la ceio veki la dormiĝintan fervorccon de la 
Esperantistoj en nia lando kaj atentigi la eksteran publikon. La 
kunveno, kiu estos pure diskuta, konsistos el diversaj fakqj, inter- 
aiie, kuradsta, jurista, laborista kaj ekspozida. Ni invitas la tut- 


mondan samideanaron sendi temojn kaj proponojn por plej granda 
praktika rezultato de nia entrepreno, kies ĉefa trajto cstas pruvi ia 
utilecon de nia ling\'o ĉe ĉiuj fakoj de la vivo. Samtempe ni es- 
peras, ke oni helpos nian ekspozicion, sendante katalogojn, gvidii- 
brojn, verkojn, broŝurojn, poŝtkartojn, k. t. p., pri kies resendo ni 
garantias, se tiel oni petas. 

Kosto de membrokarto, kiel protektanta aliĝinto, estas 2,50 Pes. 

Organiza Grupo de la Kunvcno Organiza Komitaro iic Itkspozicio 

Esperantanaro Fajro : F.sp. Soc. Paco kaj Amo 

Dr.Robert. Sarria-(Barceiona) Asturias 1. Barcelona. 


VENKOJ DE ESPERANTO 


La lasta novaĵo, kiu ĝojigis la koron de nia plorata 
amiko Hodler estis la oficialigo de nia Hngvo en lernejoj 
de Rusa Respubliko. Jam antaŭ kelkaj monatoj ni sciiĝis, 
ke la Rusa registaro starigis en Moskvo Esperan*o-domon 
sub gvidado de nia talenta samideano kaj akademiano 
Evstifejev. Nun oni legas en ,Pravda - , ke estis ankaŭ 
elektita, Ĉe la Popolkomisarejo por publika instruado, scienca 
komisiono por studi ia demandon pri internacia helplingvo. 

Post interesa diskutado kaj komparado de diversaj pro- 
ponoj, tiu oficiala komisiono aprobis Esperanton kiel la plej 
taŭgan kaj decidis tuj praktikan solvon : enkonduki Esp. en 
ĉiuj/lernejoj/de la Respubliko. Devigaj lecionoj jam komencis 
en Moskvo, Peterburgo, Tver, Orel kaj Smolensk. Pri tiu 
grandega sukceso ni tutkore gratulas niajn Rusajn samide- 
anojn. Iam ni aŭdos pli detale pri ilia senlaca laborado 
P°r atingi tiun belan rezultaton. Tia decido faros kaj jam 
disvastigis grandan impreson tra la tuta mondo kaj kom- 
preneble ĉefe inter la socialistaj rondoj, kie ĝi espereble nun 
ĉesigos ĉiujn teoriajn diskutojn pri mondlingvo. 

En ceteraj rondoj troviĝos eble timemaj personoj, kiuj 
diros, ke domaĝe estus se Esperanto ekŝajnus antaŭ la 
publiko kvazaŭ oficiala lingvo de ,revolucianoj“. Al tiuj 
°ni ĝentile respondu, ke lli klopodu, por ke ankaŭ la 
registaro de ilia lando enkonduku Esp. en la lernejoj tiel, 

ke ĝi fariĝu baldaŭ Cies universala helplingvo. Tio estas 
ja nia celo. 

Ke la Rusa popolo instigis sian nunan registaron al 
oficialigo de Esp. estas ja tre kompreneble kaj nature, Ĉar 
en tiu parto de la mondo nia lingvo trovis la piej multajn 
adeptojn jam de la komenco. Tie la homoj akre suferis pro | 
intergenta batalado kaj jam de longe sopiras al homaraj 
sentoj. Tie naskiĝis Esperantismo kaj ĝia interna ideo. Tie 
Zamenhof estis vaste konata krom Tolstoj kiel homa bon- 
faranto. Lia verko simbolis al popolamaso esperon al inter- 
genta paco kaj interkonsento. 

Venko de Esperanto estas venko de frateco super sango. 
Tial ni ĝoju sincere. 


Aiia venko de frateco super sango ĵus okazis en Ĝenevo 
ĉe la internacia kongreso de militintoj. Unuafoje en la his- 
torio de la mondo renkontiĝis soidatoj de malamikaj regnoj 
por frate premi al si la manon kaj diskuti kune la rimedojn 
por malebiigi pliajn hombuĉadojn. Delegitoj kunvenis el 
ĉefaj Eŭropaj regnoj. Ili reprezenfis vastajn asoriojn de j 
partoprenintoj en Ja tutmonda milito. En kelkaj Jandoj tiuj ! 
societoj entenas centmilojn da membroj, ĉiuj fervore kon- 
traŭaj al rekomenco de interpopola batalado. La kongreso 
kunvenis sub prezido de 1’ fama Franca verkisto Henri 
Barbusse, aŭtoro de la primilitaj noveloj *Fajro“ kaj „Klar- | 


eco‘. Gi decidis organizi propagandon por eduki la popolojn 
kaj speciale la infanojn kontraŭ la naŭzigaj tcruraĵoj de 
milito. Ĝi akceptis programon de keikaj rimedoj por inter- 
proksimigi la naciojn kaj ilin protekti kontraŭ ŝovinistaj incitoj. 

Kiel unu ĉefan inter tiuj rimedoj ĝi decidis B postu)i la - 
devigan instruadon de Esperanto en la publikaj lernejoj de 
ĉiuj landoj kaj disvastigi ĝian uzadon por Ĉiuj internaciaj 
rilatoj (poŝto, telegrafo, kornerco, scienco, k. t. p.).“ La 
divcrseco de lingvoj videble ĝcnis kaj difektis la diskutojn 
Ce la kunsidoj. Tial la kongreso decidis, ke ,post la l.ok- 
tobro 1920 la oficiala lingvo de la ĵus fondita Internacia 
Federacio de militintoj estos Esperanto, kiu estos deviga por 
la korespondado kaj kongresoj de ia Federacio“. 

Jen granda internaria organizaĵo nun alprenas Esperanton 
por sia funkciado. Ĝia dua kongreso, okazonta en Miiano 
en oktobro proksima, inontros ĉu la delegitoj estos tiam 
lemintaj nian iingvon laŭ sia solena decido. 

Kompreneble ne ĉiuj el ni konscntas kun fiu aŭ alia 
politika tendenco de la diverslaiidaj supre nomitaj Asocioj 
de militintoj nun grupiĝintaj federacie. Sed, kiel Esperant- 
istoj, ni povas nur ĝoji, ke nia lingvo mm estas pli kaj pli 
uzata. Ke ĝi fariĝas iom post iom intemacia lingvo de tiuj 
homoj, kiuj laboras por konstrui novan mondon super Ciuj 
landlimoj, tio estas ja natura kaj eĉ konforma al la celo de 
nia Majstro Zamenhof. 

Sed kion atendas la sciencaj rondoj por imiti tian ek- 
zcmplon ? Nun venis la horo fini ĉiun ŝanceliĝadon kaj 
alpreni decidojn. 


Dume ni, Esperantistoj, ne povas kontentiĝi per ĝojaj 
aplaŭdoj al ĉiu nova venko de nia iingvo. Ankaŭ devon 

al ni. Kiam ia ajn internacia orga- 
nizaĵo decidas en majo jam oficialigi Esp. je oktobro, ĝi 

fidas, ke tiam ĝi havos je sia dispono tute preian vortaron 
P°r esprimi Ĉion necesan. Ni faru, ke tio estu certa. 

Francoj, Britoj, Amerikanoj havas maisamajn kutimojn pri 
funkriado de societoj, komitatoj, estraroj, deiegitaroj, k. t. p. 
Ankaŭ en lingvaj tradukoj montriĝas tiuj diferencoj. f>or ke 
nia hngvo estu pli kaj pli akceptata por internaciaj kon- 

gresoj estus necese prepari tute precizan vortaron pri admi- 
nistraj aferoj. 

Ne mankas en Esp. la radikoj por tio, sed nur internacie 
fiksita sistenio. En tiu ĉi gazeto ni povus enpresi ekzemple 
bonan modelon de tipa regularo por internaciaj asocioj kaj 
poste ĝi povus utile presiĝi aparte. El cirkuleroj de UEA 
kaj de Centra Oficejo jam multon oni povus elĉerpi. 

Interesajn proponojn pri tio ni volonte publikigos. Ni 

faru nian lingvon kiel ebie plej utila kaj efektive helpa al 
ĝenerala klareco. hdmond 

Privat. 
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Antaŭ tri jaroj mortis nia amata inspiranto D-ro Za- 
tnenhof, sed haj vortoj restas. Nenio pli urgus ol ilin dis- 
konigi tra la mondo eĉ inler la Esperantistoj. Pri diversaj 
temoj lia instruado valoras adrmrinde. Moralan edukadon 
pi entmas kaj ankaŭ linpvan. 

ĉiam safje kaj seierice ii montris kiel nature kreskas 
linpvoj vivantaj. Sarne Esperanto. Neniu estis rnulpli ja- 
natika ol li, neniu pli kvieta. Konsilante fidelecon alFunda- 
mento, li volis eviti, ke iu ajn enkonduku teoria/n kaj ar- 
bitrajn Sanftojn en lu linpvo kaj ĝenu tiel ĝian daŭran 
kreshadon per danĝeraj rompoj. Sed li ankaŭ ne deziris, 
ke tiu kreskado estu ĝenata per rnalto/eremo kaj mal- 
libereco. 

La severa kritikado je uzado de novaj formoj ludas 
utilan rolon por malkuraĝigi senuti/ajn malsimplajojn. Oni 
devus tnemori, ke unu el ĉcfaj ecoj de Iisperanto estas ĝia 
fari/eco. Kiul ekzernple skr/bi „ kornplcmentaj scicntifikaj 
eksp/ika/oj'' hiarn ĉ/u pli rapide kotnprenus : „pliaj sciencaj 
klarigoj ** ? Japanoj kaj Ĥinoj ne dezirus lerni superfluajn 
forrnojn. Tute pravc. Tial ia birdotimiĝilo povas efikc kon- 
traŭaĝi. 

Sed ĝi nc devas haltiĝi la vcran proĝrcsadon de nia 
/ingvo. Tiu sama Japana scienculo, kiu min atcntiĝis pri 
/a danĝero de superfluaj forrnoj plrndis, ke Esperanto ne 
posedas sufiĉe precizajn tekniknjn vortarojn. Ankaŭ tute 
prava li estis. Nia Akademio devas kuraĝigi kaj eĉ instiĝi 
laboron dc diversaj korporacioj por stariĝi kaj provadi la 
necesajn esprimilojn en ilia speciala fako. 

Al tio ne dcvas sin limiĝi la iniciato de 1'Akudemio. 
kies crlo devas esti antaŭ ĉio gardi /a unuecon de /a lingvo. 
Kiurn la libcra provado kreis pri tiu aŭ alia punkto staton 
anarkian, t. e. trv longa batalo intcr diversaj fortnoj por 
tre ofta uzaĵo de Tkomuna /ingvo, tiam ĝi devas interveni 
en he/pa maniero kaj oficialigi la plcj oportunan formon 
laŭ la uzado. 

ISkzemple, ne nur en Esperanto, sed ankaŭ cn cetcraj 
lingvoj ckzistas vera haoso pri landnornoj pro la rnultegaj 
ŝanĝoj post la milito kaj pro riovaj nacciisiaj ideoj. Kiel 
la Franca lingvo. Esperanto hczitas inter Letujo, ’ Latvio, 
Letonio, Letonujo, Letlando k. t. p. 

Jam antaŭ la rnilita oni uzis en Esperanto „Aŭstrio, 
Alĝerio, Skandinavio, Rusujo, Ruslando, Holando, Holand- 
ujo, Svisujo, Svislando, Svisio. “ 1 Kiarn la spcciala komisiono 
de TAkademio raportis pri tiu tcmo, ĝi ne povis konsenti 
pri definitiva so/vo. Nun venis la ternpo fiksi unuecon pri 
tio. Sc vere la sufikso -io, por kiu mi ceterc nc havas 
eĉ iom da entuziasmo, povus utili por atingi tiun unueeon, 
nu bone. la Akademio ĝin oficialigu kaj finu la haoson I 
La disprovado sufiĉe daŭris. 

Rckotnendindc cstus ĉiam studi iiajn aferojn scn pasio, 
sen ekseitiĝo. sen ekskomunikoj. Kiel estus prova libereco 
kaj natura evoluado, se oni ĉiam kreus skandalojn anstataŭ ! 
rkzarneni la faktojn de la vivo ? 

Edm. P. 

' Surla kornlo <lr jus oprrintu novo gazcto ni eC legas: Orrman-Aŭstro - 
tonJo Austrn, HulgaHnmto (Hulgariol, Itallamlo Italio . Serblondo (Serbio . 
Siberlando tSibrno ka) . . . VrmutUando Vrnczarlo : Kiet maloportuna estas 
tia rtprtado ,ie ta ,>cza finnĵo Jamio \ stntos Cia persono. kiu bezonas oftr 
skribi ,anaonomo,n. Prokuka imgvo nr povns akccpti tiei malprakHkan sistcmon 
por nomi lanJom. kiaj ĵam bavos multr pli simplan kai unuavide kompreneblan 
rufr inSentaaan farmon. •• (Soto dt' H U.) 


W ptus fiun propagandiston, ke ii mem «npere kaj rapide infonnu nin pri 
sia agado. Oni aendu klarajn, koncizajn raportojn kun rlmarko .Kroniko* ai nia 
Centra Oficejo, Museumsstraise 14, Bern. 

Mallongigoj uzataj: Esp.~. Esperanto; Esp-isto ~ Esperantiato; L. I. — Hngvo 
internacia; prei. prezidanto; vicprez. vicprezidanto; sekr. ~ tekretario ; kas. 

kasisto; rev. revizoro; bibl. - blbliotekisto; /. = lernanto ; m. =c. membro ; 
p. persono ' 

Britio. 

Harry: S-ro R. T. Evans ricevis permeson eksperimente instrui 
Esperanton en la Elementa Lemejo. — Belfast: Jara grupkunveno. 

— Birmingham : Reguiaj grupkunvenoj. — Brighton-Hove: Publika 
lekcio pri .Esperanto kiei komerca Ilngvo*. — Edinburgh: Parolado 
de S-ro Harvey .Pri kelkaj Skotaj kantverkistoj*. — Glasgotv: 
Granda kunveno; dum diservo S-ro Pastro Ash!ey predikis pri Es- 
peranto. — Murston: Kurso gvidata de S-ro Pudney, uzata estas 
.Kursa Lernolibro*; — Northampton: Sukcesa kurso; kunvenoj ĉiu- 
marde en Jnstituto St. Lawrence. — Newcastle-on-Tyne : Restarigo 
dc ia Nord-Orienta Federacio. 

Bulgario. 

Pteven : Fondiĝis grupo kun 80 anoj. Du kursoj funkcias sub 
gvido de S-roj Simov kaj Simeonov. Vigia promesplena movado. 

— Ŝumen: La grupo .Vekiĝo* reviviĝis. 

ĉeĥoslovak io. 

Holevov: De 26 marto kurso en industria knabina iemejo. — 
Hradec-Kraldve : Vigia propagando. La 3 marto informa kunveno 
de interesuloj; pri problemo de Jingvo internacia kaj pri nuna stato 
de Esperantista inovado parolis O. Skienĉka, Del. de UEA. 60 parto- 
prenintoj. La 10 marto nova kurso malfermita, tria postmilita, nur 
P or pienaĝuloj; aliĝis 46 gcsinjoroj. La kiubo kunvenas ĉiumer- 
krede 7’/* — 1 1, adreso ĉe la Del. — Leitmeritz: P-ro Hickel suk- 
cesis aranĝi Esp. angulon en la loka gazeto. — Neustadt a. T.: S-ro 
Schmidt faris sukcespienan paroladon inter ia socialista junularo kaj 
komencis kurson. — Olomouc: Landa konferenco de la Moraviaj 
Esp. grupoj. Oni deddis instigi la registaron je prova enkonduko 
de Esperanto ĉe ia popolaj kaj mezaj lernejoj, ke al ĉiu iristruisto 
estu permesate, instmi nian lingvon ekster 1a lerneja horo kiel liber- 
vola fako, rilati kun la komercaj ĉambroj pri utiligo de Esperanto. 
~ Rraha: Du paroiadoj kaj kurso de H. K. Bouŝka por profesoroj 
kaj studentoj. Konstanta rubriko kaj kurso de B. Hyna pri Esp. en 
semajna gazeto de la sociaiista junuiaro .Mladĉ proudy“. ĉe kun- 
veno de la urbaj deputltoj, urba konsilanto P-ro Raudnitz proponis 
Ia enkondukon de Esp. kiel instma fako proksiman jaron. La pro- 
P°no estas submetata al Ia urba konsilantaro. — Teplitz-SdtOnau : 
D-ro Guth komencis kurson. 

Estonio. 

Tallinn (Revalj: Artikoloj en la tagaj gazetoj .Paevahlet* kaj 
.Tallinna Teataja" el .Esperanto* kun indiko de la fonto. 

Flnnlartdo. 

I.a movado daŭre prosperas. Kursoj en Helsinki. IsokyrO, Kemi, 
Konnitsa, Kymi. Kuusankoski. Kelvŭ, Laihia, Lappeenranta, Luo- 
pioinen, Mikkeli, Mosabacka. Ostold, Oulu, Salo, Tampere. Turku, 
Viipuri, VŭhŭkyrO. 

Francio. 

Angers: Kurso de S-ro Muffang. — Beauvais: S-ro Demarcy 
vigle propagandas. — Beziers: Gazetartikoloj. -- Clermont-Ferrand: 
S-ro Thomas klopodas restarigi la grupon. — Limoges: La tiea 
grupo reorganizita rekomencis viglan propagandon. Ĝia prezidanto, 
S-ro Duris, faris en marto du paroladojn, unu ĉe la junulina Liceo 
kaj alia antau la militvunditoj. ĉeestis pli ol 1,50 personoj. Ĉirkaŭ 
tridek vunditoj enskribiĝis por partopreni kurson. Por la mal- 
feliĉaj infanoj de Graz, la gmpo publikigis alvokon en la loka 
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gazetaro. G1 trafis grandan sukceson. La donacoj superos kvartrent 
frankojn, kaj faroilioj plezure akceptus intanojn. — Lyon : Ea pro- 
paganda revuo de la Svlsa industrio ĉe la toiro de Lyon troviĝas 
blido de ia Esp. paviiono, montranta la urbestron S-ron Herriot 
gratalante S-inoo Farges pro la bona aranĝo. — Neuilly-Plaisance : 
Grapo reorganiziĝis. Nova kurso. — Orleans: Kurso. — Paris: 
Regulaj kunvenoj ; reaperis ia gazeto .Franca Esperantisto - . — Saint- 
Denis: Kursoj en .Salle des Fĉtes*. — ViUeneuve-St-Georges : Kurso. 

Oermanlo. 

Annaberg : Nova grupo fondiĝas. — Altenburg: Kurso kun 
20 lemantoj en la Popoia altiernejo. — Berlin: Regulaj kunvenoj; 
lumbildo-parolado pri spektroskopo de S-ro Brucks; UEA-kunveno 
16 marto. — Bremen: Parolado de S-ro Fricke. Nova kurso en 
.Vegetara Restoracio*. — Brestau : Regulaj kunvenoj. — Cannstatt: 
Kurao kun 16 partoprenantoj. — Dresden: Regulaj kunvenoj. ĉe- 
nerala kunveno de Societo Esperanto. UEA-kunveno. — Eisenach : 
Dum la pasinta jaro okazis 5 kursoj ; ia grupo kalkulas 88 aktivaj, 
12 pasivaj membroj. Imitinda ekzemplo! — Essen: Paroladoj kaj 
kursoj. — EssUngen : Ekspozlcio. Kurso kun 14 p. — Frankfurt 
a.M.: Grupo de blinduloj fondiĝis. — Gleivoitz: Popola altlernejo 
nova kurso kun 20 p. — Hamburg: Nova kurso kun 25 p. instruas 
S-ro Hoffmeister. Dum majo granda propaganda kunveno kun eks- 
pozicio. — Hannover: Ĝenerala kunveno de I’ grupo. Nova kurso. 

— Harburg : Kurso kun 17 p. - Kbln: La grupo daŭrigas labori 

— Lehe: Kurso. Fondiĝis grupo. — Mŭnchen: Kurso kun 20 p. de 
S-ro Ziegler. Artikolo en .Mltteilungen des Vereins fur dle kathol. 
Deutschen im Ausland* de S-ro Sappl. — OsnabrUdi : Parolado de 
S-ro E. Macke en la Paco-Societo ; 25 p. enskribiĝis por kurso. — 
Potsdam: Kurso en la popola altlemejo. Kurso kun 30 p. en Kleln- 
gllenlcke. -- Riesa a. d. E. : La grupo kalkulas nun 85 m. — 
Sdiweidnitz: Kurso.en la popola altlernejo. — Stuttgart: Regulaj 
kunvenoj, kurso kun 20 p. 

Orekio. 

Alhĉnes: Kurso gvidata de S-ro M. Kraev inter la Bulgaraj 
militkaptitoj. Granda entuziasmo. Sendu Esp. legaĵoj al .Ecole 
Militaire des Evelpides*. 

Hlspanlo. 

Barcelona: Kursoj organizataj de Esp. Grupo .Aplech*. — 
Cordoba: La gazeto Cordoba Commercial regule enhavas pri Esp. 
artikoloj. 

Hungarlo. 

Budapest: Gazeto .Kbzdp Duna* presas la titolojn en tri iingvoj: 
Hungare, Germane, Esperante. En tagĵurnalo longa artikolo pri 
Jnternacia Lingvo*. Disdono de mil flugfolioj en la .Komerca 
Halo*. Fondo de .Laborista Servo Esperantista*. kies eksterlandajn 
sciigojn publikigas la oficiala ĵurnalo de Ia sociallsta partio. — 
GyOr: Grupo refondiĝis. — Szeged: Vigla propagando. — Szom- 
bathely: Vigla vivo sub gvido de S-ro Uszld Izs6. 

Itallo. 

Bologna : Kurso gvidata de S-ro Toschi. — Genova : Laborista 
kurso gvidata de S-ro Arabeno. — Pisa: Jarkunveno de ia grupo, 
starigo de nova estraro. — Verona: Ĝe ekspozicio elmontro de 
Esp-aĵoj. Artikolo de S-ro Vaona en gazeto .Arena*. 

Pollo. 

Krakow: Fondiĝis Esperanta Eldona Akcia Societo, kies celo 
estas ebligl la eldono de Esp-aĵoj. Informojn donas S-ro Ks. Alfus, 
Pedzichow 22. — Lodz: Regule aperas artikoloj pri Esp. en la .Neue 
Lodzer Zeitung*. — Siedlce: Propagando de S-roj Pruski kaj Zegota. 

— Warszawa : ĉe faka kunveno dediĉita al Ia demandoj de organizo 
kaj disvoivo de la scienco okazinta en la Universitato, S-ro D-ro 
Czlbrynski proponis akcepti Esp kiel lingvo por publikigo de pres- 
aĵoj destinataj al la nepolaj sciencistoj. La propono estas submetata 


ai la estraro. Laŭ informoj roalfrae alvenintaj ia movado estas vigia. 
Ekspozido ĉe komerca societo. Kursoj. Gastotabio en Kafejo Blikle, 
N°wy Swiat 35, ĉtuĵaŭde je oka vespere. Socialista grupo bone 
laboras. Fondiĝis Gejunulara Esp. Rondo. Nova grupo en antaŭ- 
urbo Praga. 

Svedio. 

MalmO: Bone vizltlta kunveno okaze de la morttago de D-ro 
Zamenhof. Paroiis pri lia vivo kaj verko S-ro Erik Andersson. 
Sftara: Okazis je la 7 marto kunveno de Esp-istoj de la provinco 
Vastergŭtland; parolis S-ro Mitschke el Germanio pri la signifo de 
Esp. kaj UEA, ĝiar utilo, k. t. p. 

Svlslo. 

GenFve: Privat-docenta kurso supera de D-ro Privat ĉe Uni- 
versitato. Kursoj de F-ino Dubois kaj S-lno Perret en knabinaj 
lernejoj. Fondigo de kiubo .gimnaziano*. 

Ameriko. 

Ceara (Brazilo): Kursoj kun bona sukccso. - Cotonia Urdaniz 
(Argentino): Grupo fondiĝis. — Oakland (Usono, Kalifornio): S-ro 
Brewstor F. Ames paroiis al la anoj de la Fratcco St. Michael. 
Vigla intcreso. — Rio ae Janeiro (Brazilo): Okazis ekzamenoj. 
Gazetartlkoloj. — Sergipe (Brazilo): Ekzameno de lernantoj kun 
dlsdono de premloj. Kurso en la Kolegio Santa Cecilia. 

Azio. 

Lormosa: Sur tiu ĉi insulo nia movado komcncas enradikiĝi. 
Fondiĝis grupo. — Osaka: Fondiĝis Japana Esperanto Instituto, klu 
eldonas propagandan gazeton .Revuo Oricnta*. — Shanghai: Kurso 
kun 12 p. Restarlĝis ŝanghaja Esp. Asocio. - Teheran: Paroiado 
kaj kurso de S-ro S. Reza Sadr ĉe Bahaj'anoj. 
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Centrejo por Tutmonda Trafiko. - Kn Dŭsseldorf starlĝis 
grandioza entrepreno, kiu ĝis nun ne havis simllan en la mondo. 
Gi celas fondi centron de la komerco, industrlo, tckniko, k. t. p. per 
daŭraj elmontroj de specimenoj el ĉiuj industrioj; granda palaco 
estas konstruata por la bezonataj oficejoj kaj salonegoj. La estraro 
montriĝas favora al nia movado, kaj intencas utiligl ĝlajn servojn. 
Nacilingvajn presaĵojn pri la entreprcno oni petu de Schriftsteiler- 
haus ( Presse- und Handelshof G. m. b. H.), DUsseldorf. aŭ de nia 
Delegito, S-ro B. Luls, Degerstrassc 43. 

.-. Esperanto en la ĉeĥaj lernejoj antaŭ la mlllto. - 

Enkonduki L. 1. en la oficialan Instruan pianon de la Ĉcfiaj 
iernejoj ne sukcesis ankoraŭ kaj certe ne sukccsos tre baldaŭ. Sed 
tamen pro la ofcremo de kclkaj propagandantoj sukcesis, ke Esp. 
estis instruita Jaŭ permeso de iu oficlala persono aŭ aŭtoritato cn 
kelkaj lernejoj. Dum Ja miliio tiu instruado Ĉie ĉesis. Sed mi pensas, 
ke utilos aJ la plua propagando kaj al la fremdaj Esp-fstoj resumo 
de la ĝisnunaj rezultatoj. Por tiu celo estas bone rimarkigi al 
neĉehaj samidcanoj, ke niaj lernejoj estas kiel aliloke trlgradaj, kaj 
ke ĉiu speco estas aiie organtzita kaj administrata ; la permeson instrui 
ian novan fakon oni povas ricevi de diversgradaj aŭtoritatoj. 

La vizitado de la unuagradaj aŭ popolaj lernejoj estas deviga 
por ĉiuj 6---14 jaraj infanoj. En ili onl povas instrui Esp. kun permeso 
de la distrikta ierneja konsilantaro, kiu espereble ofte ĝin donus. 
se ĝi estus petata prl tio. Sed ĉar la lernantoj estas tre junaj, oni 
ne tre interesiĝas instrui a! iii Esp. Tia! miascie oni ĝis nun nenie 
instruis ĝin en ili. 

Post la popolaj lernejoj estas lernejoj daŭrigaj, kiuj estas en 
ĉiuj pii grandaj urbetoj kaj urboj, kaj kiujn devas viziti dum du 
senlaboraj posttagmczoj ĉiuj lernistoj de mctio aŭ komerco 1 4 — 18jaraj. 
Ce muhaj tiaj lemejoj ekzistas krom tio dimanĉaj edukaj kunvenoj 
de la lernistoj. La vizitantoj de tiuj ĉi estas publiko pli dezirinda 
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por hsp. instruo. Koncernan permeson povas doni ia lerneja direk- 
foro rnem. Ricevts gin kaj instruis en 1 91 i kaj 1912 H. K- Bouŝka, 
verkisto el Praha, knabojn kaj S-ino Krausova, el Praha, knabinojn. 
Ambau kursoj estis en oitciala instrua plano, kaj ia instruantoj ricevis 
pagon kiel ia instruistoj de aliaj lernaĵoj. 

i.a duagradaj lerrn-joj cstas vizitataj solc de tiuj, kiuj sin en- 
skribigis. i.a lernantaro estas aĝa inter 11 kaj 20 jaroj. Do ĝi estas 
en la plej taŭga »ĝo por la instruiĝo pri nia Ungvo. La duagradaj 
lernejoj estas duspecaj : 

A. ia mpzaj lemejoj (gimnazlo, realgimnazio, reala lernejo, 
llceo, k. i p.). iin ili povas permesi ia instruadon de Esp. kiel 
nedevigan lernajon nur I.t landa lerneja konsilnntaro. Eĉ por simpla 
paroiado pri Esp. al ia lernantoj tiu permeso estas bezona. La 
Moravia konsiiantaro donis ĝin en 1909, kaj de tiu tempo sufiĉas 
simple perrneso de la jnstituta direktoro por povi aranĝi kurson en 
Moravia rneza lernejo. Kompreneble la kursgvidanto estas de nenlu 
pngata Tiaj kursoj estis aranĝitaj en jenaj rnezaj lernejoj Moraviaj : 

!*■ Kromitii, reala I. en 1909, instruis Jusef Krunjpholc, 45 
lernantoj, la partopreno estis permesita sole al la diligentaj lernantoj. 
2* Moravskd Ostrava. reala I., el 1909, instr. losef Krumphoic, 34 
J. 3<‘ Mornvsk/i Ostrava. gfrnnazio, en I5KJ9, instr. Josef Krnmp- 
holc, 40 I. 1>‘ Litovei, reala I. en 1909, 1910, instr. K. Urban. 
5 f 7'eh I. gimnazio, en 1909, 1910 instr. Frant. Kasal.f. 6 * Prostbjov, 
reala !., en 1909, Instrui.s Rudolf Prldrich. 

La Hohema lcrneja konsilantaro ne estis petita pri tiupermeso; 
tlal la direktoroj de mezaj lernejoj povis nenie en Bohcmio permesi 
Esp. kurson. Entute estas en BoJiemio 80, en Moravio 42, en Silezio 3 
ĉeftaj mezaj iemejoj. 

B. La jakaj letnejoj estas diversmanierc organizitaj. lliaj ge- 
lernantoj cstas inter 14—20 jaroj. La permeson por la kurso (nedeviga) 
povas doni simple la direktoro. Jenaj kursoj estis aranĝitaj : 
\* ProsKjov. koinerca akadcmlo, en 1910, du kursoj por 50 studentoj 
kaj 22 studentinoj, instr. Aug. Ritlik. 2»- Pisek. virina industria I , 
en 1909, P-ino f\ KHvancov.4, 81 I. ĉeskt Buŭijovicc. virina 
Industria leruejo en 1910, 1911, instruis K. Svarina. 4* 1 Holice. 
urba komerca I. en 1913, instruis 24 I. D-ro Stan Kamaryt. En 
blbliotekoj por la lernantaro de preskaŭ ĉiuj duagradaj lernejoj estas 
lemolibro de Esp. Ĉejka-Krumpholc, kiun en 1912 Bohema Asocio 
Esp. senpage disdonis ai ili. ĉiuj lerncjoj akceptis la lihron, escepte 
0, kiuj rifuzls ĝin pcr neafabla letero. 


ĉiutagaj gazetoj. Informojn pri la Foiro-kunveno dum aŭiuno donas 
kontraŭ poŝtelspezo la Delegiio de UEA, S-ro L. Poncet, Esperanto 
Oficejo, 36, rue Victor Hugo, Lyon. 

. • . Esperanto kaj poŝiistoj. — En Germanio la reprezentant- 
aro de la superaj poŝt- kaj telegrafoftcistoj akceptis la jenan rezolucion : 

,La reprezentanta kunveno deziras la enkondukon de la neŭtraĥs 
mondnelplingvo Esperanto en la lntemaciajn poŝt-, telegraf- kaj 
telefonrilatojn kaj petas la regnan poŝtministerion favori Ia Esp.- 
; movadon inter Ja poŝt- kaj telegrafofidstoj.* Tiun sukceson ni 
! ŝuldas al nia samideano S-ro Rieck. 

. . Esperantista Literatnra Asocio. — La sekretariino de 
tiu societo, S-ino Prof. Marie Hanke), petas nln enpresl la jenan 
komunikaĵon : 

.Antaŭ nclonge ni pcrdis unu el niaj novaj anoj. Ne la morto 
lin forprenis el nia rondo, li estas sana kaj vigla kiel ĉiam. Ni 
parolas pri la fama kaj por la Jingvo internacia entuzlasme laboranta 
S-ro Rene de Saussure. Tiu ĉi fervora Esperantisto kaj adoranto 
de nia Majstro bedaŭrinde jam pli ol unu fojon provis enkonduki 
ŝanĝojn en nian lingvon por ĝin plibonigi, Li nun eldonis la Funda- 
mento* de D-ro Zamenhof en nova formo (Esperanlido !) kaj, per 
tio ofende agis kontraŭ ĉefkondiĉo de E. L. A., nome: .Fldeleco 
al la Fundamento !* ; per tio 11 memvole eliĝis el nia diligenta kolegaro. 

. Gazetoj : Ĉar ĵurnaloj estas grava parto de nia literaturo, E.L. A. 
atente observadas la evoluon de nia gazetaro. ĉie la grupoj reviviĝas, 
ĉie ankaŭ aperas kaj reaperas gazetoj. ĉu ili estos utilaj al nia 
movado? Ni atentigas la Esperantistojn je du bonegaj artikoloj pri 
tiu ĉi temo de R. Maske cn .Germana Esperantisto*; A, 3, 1914 kaj 
A, 3, 1919. Ni ja certe bczonas internaciajn gazetojn, sed nur 
malmultajn kun rlĉa enhavo kaj multnombra abonantaro. 

.Novaj vortoj: Oni eslu Ŝparema en la uzado de novaj vortoj. 
Se ĉiu verkisto kvazaŭ prove uzas nur kelkajn neaprobitajn vortojn, 
baldaŭ centoj, eĉ miloj da vortoj, ne troveblaj en vortaro, svarmados 
en gazetoj kaj Ilbroj. Ni tion evitu!* 



TRA LA OAZETARO 


Krom la publikaj lerncjoj ckzistas dlversaj lernejoj privataj 
preclpe kornercaj kaj lingvaj. Preskaŭ ĉiuj komercaj kaj multaj 
lingvaj havas kaj Itavis en siaj prospektoj Esp. kiel lemaĵon. Ĝi 
estas ofte ĉc ili rimedo de tcklarno. Sed en kelkaj oni efektive 
«nstruis ĝin nomc en Brno. en lernejo de Ziskal (1907-1910) kaj 
cn Praita, en lcrnejo de Madĉra (1910 kaj 1911). F.n altaj lernejoj 
(universltato, teknika lernejo, terkultura akademio) oni ĝis nun ne 
instruis Ksp. 

Do oni vidas, ke ankoraŭ malmultaj Ĉehoj ĉcrpis scion de 
hsp. el oficiala lerneja studado. Sed ankaŭ oni devas konfesl, ke 
tamcn sukcesa komenco instrui la junularon pri la Hngvo internacia 
en publikaj lernejoj ankaŭ ĉe ni stikcese fariĝis. Estas bezone 
ne resti sur tiu ĉi ŝtupo, sed peni, ke Ia riombro de iernejoj, kie 

oni instmas. pli rapide grandiĝu ol ĝis nun. D-ro Stan Kamaryl. 

% 

Prlntempŭ kunveno de la foiro de Lyon. — La sesa 
foiro de Lyon okazinta de la 1 ĝis la 21 marto denove havis grandan 
sukceson. Estis inendita 3(KK) budoj; vizitantoj venis el 17 diversaj 
landoj. La mendoj faritaj estis tiom multaj, ke pluraj firmoj devis 
rlftui pli.tn akcepton. Fsperanto denove estis bone reprezentita. 
1ŭ> cstis la kvara fojo. ke la komitato disponigis senpagan budon 
por propaganda ckspozido; ĝin organizis la nelacigebla S-ino 
A Farges. l.a budo troviĝis en ia grupo 48, Fremdaj registaroj. 
t.efe oni montris la praktikajn flankojn de la movado, por komerco 
kaj turismo, servoj de UEA, k. t. p.; specialaj propagandaj folioj 
cstis disdonitaj. l.a Delegilo de UEA. S-ro L. Poncet, aranĝis kun- 
venort dc la hspcrantistoj je la 12 rnarto. Aperis artikoloj en la 


.British Esperantisf (aprilo). Rakontoj el la Blblio. — 
Esperanto kaj T. S. F. D-ro Pierre Corret (19, Bd. de la Republique, 
Versailles, Francio) petas opinion de .senfadenistoj* pri utilfgo de 
Esp. por ŝipa telegrafio. Invitoj al Brita Esp. Kongreso Birmingham 
majo 21—25 kaj Belga Esp. Kongreso inajo 24—25 Bruselo. 

.Esperanta-Finnlando' . Vilpuri, (Viborg) la urbo de la 
Finnlanda Esp.-Kongreso 2-5 aprilo. — Esp. en Finnlando dum 
la pasinta jaro. — Koncentrigo: 

,Se ni memorus en unua vico aboiti la internacian organon, 
en unua vico fari niajn donacetojn al ĝi, en dua vico pripensus 
enlandajn organLzaĵojn kaj la reston el nia energio kaj intereso de- 
diĉtis al la loka grupo, ni baldaŭ triumfus la venkon de nia idealo*. 
Prave la aŭtoro de tiu ĉi artikolo V. S. konsilas, ke naciaj Esp. 
gazetoj enpresu Esperante la nacian kronikon por ke aliiandaj or- 
ganoj povu elĉerpi. Nacilingve oni presu preferinde ia eksterlandan 
kronikon por montri al ne Esp. legantoj la progresojn de la ntovado 
en la mondo. 

Renkontiĝo inter vagonaro kaj Boaca karavano. — Literaturo: 
La Paco. Laŭdo al Melankolio. 

.\ , Franca Esperantisto * (1 aprilo). Nove reaperanta sub 
gvidado de Th. Cart, Grosjean-Maupin, de Lajarte, S-lno Cense kaj 
Dauphin, sekretario. ,A1 Francaj Esperantistoj* Generalo Sebert kaj 
Prof. Cart: 

.Koncerne nin, Francojn, la oficiaia lingvo de la S-to de Nacioj 
povus esti nur la Franca, eminente diplomatia lingvo, sed, se ni 
rajtas postuli ĝian alprenon, nl devas tamen klopodi por akceptigi 
apud ĝi Esperanton kiel helplingvon.* 


* 
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Ai uo ia Britoj kaj Nordamerikanoj povas prave respondi, ke 
la angla Ungvo fakte fariĝis la reganta iingvo ĉe la Packonferenco, 
kiei sprite ĝfn atestas S-ro Arcbdeacon en posta arttkolo: .A1 laboro.' 

Se naciaj lingvoj bataius inter si por intemacieco, la Angla 
venkos la Francan pro la nombro. Tial sen timemo ni antaŭen- 
puŝu neŭtralan Esperanton. 

. Germana Esperantisto* (marto/apriio) Esperanto kaj Miiit- 
kaptito: Gustav Schoize rakontas valoran homan helpon de nia 
lingvo, kiu ebiigis interfratiĝan kaj moralan savon en Ĉita, kie 
Esp-istoj vizitis kaptitajn samideanojn. Miaj travivaĵoj en Ruman- 
lando : simila rakonto de C. Ostermann. Samideaneco ? M. Mielert 
plendas, ke Germanaj geknaboj ricevas de Francaj Esp-istoj rifuzojn 
je korespondado, dum ili frate interŝanĝas poŝtkartojn kun Angloj 

kaj Belgoj Liberaj Horoj: Maljuna GottJieb, Patrino kaj filo, Kot- 
zebue kaj lia raortiginto Saud. 

,Le TravaiUeur Esperantiste’ (majo). Esperanto en Rusaj 
Iernejoj. Letero de I’ Franca verkisto Romain Rolland : 

„Brave pri la novajo ! La ĵusa decido de la Sovjeta registaro 
por devlga instruado de Esp. en ĉiuj rusaj lernejoj estas historia 
okazintaĵo, kies sekvoj estos grandegaj. 6i estos iarinta por la 
homa Internacio pli ol Ĉiuj teoriaj disputoj kaj partiaj interbataloj, 
je kiuj okupiĝas Okcidenta socialismo.* 

Nova Gazeto : 

. . .Kristana Espero *. Trimonata kristana revuo por enkonduko 
de Esp. al la servo de kristanismo, kristanesocia laboro, pacifismo, 
antialkoholismo kaj higieno. Formato 16 X 22'/ 3 cm. 32 paĝa. 
Jarabono: 5 Svisaj frankoj. Redakcio: Ĉefpastro H. Patiala, verkistino 

Hanna Raŭta kaj sekretario Hugo Salokannel. Adreso: Laihia, Finn- 
lando (Suoml). 

EI la enhavo de I' unua numero: Al estimata leganto. Ĉl-tie. 
Prediko. Diversaj artikoloj en Esp. kaj Finna lingvoj, precipe atestoj 
de pekuloj savitaj al nova vivo per Kristana konvertiĝo. — La 
vojaĝado de du Finnoj al Parfza kongreso. Entute interesa kaj tre 
bone redaktata gazeto. 

Aliaj gazetoj ricevitaj: 

. Amerika Esperantisto‘ (jan. febr.), J.a Revtto Orienta * 
(jan.), .Argentina Esperantisto “ (jan.), . La Esperantisto" (marto), 
.Svisa Espero" (apr.), Fluganta Skribilo * (marto), L' Esperanto" 
(febr.), Verda Ombro * Taihoku-Japanio (jan.), Hungara Eŝperan- 
tisto" (marto), , Brazila Esperantisto’ (okt. dec. 19), lnternacia kom- 
erca Revuo ‘ (feb.), .Nederland- Fsperanto m (marto), . Bulteno de 
la katnluna Esp. federacio’ (nov. dec. 1919), Monata ĥulteno de 
Apledi Esp. Grupo * (15 mario), , F.spero Katolika * (marto). 


Nederlando : 6.25 Guld. Skanŭinavto: 6.75 Kr. Pmniando : 25 p. M. Aŭsirto 
kaj Hungario : 75 Kr. ĉeĥosiovaJuo : 30 Kr. Jugostavio ; 50 Kr. Pulgario : 37.50 Ltv. 
Poiio: 30 Mk. Usono: 2.50 Doll. 

Membro-Subtenanto (ricevas la gasetort}: 25 Pr. Svisaj. (Saciaj prtsaj: 
duoble pli ol membrthabonanto.} 

Membro dumviva (kan la gazeto); 300 Fr . Svisaj. 

Eaperantia Entrepreoo [komercaj firmoj. societoj. k.t.pj: 12.50 Pr. Svisaj, 
(Saciaj prczoj: samt kiet mcmbro-abonanto.) La Pntreprenoj rajtns presigi 4i k 
vortan anoncon tn la Jarhbro . 

Centra Of leejo : Museumsstrasse 14 . Bern (SvisioK — Bankkonto: Han- 
dtlsbank {Bangue Commerciaie). Hern. — PoStteko; /II 2600. 


Garantia Kapitalo. 

Listo de garantiantoj 

Dua serio Franko) 

Antaŭa listo 300 

2. S-ro Chas S. Tay!or, Haverford, Zenn 3(X) 

3. S-ro Odiorne-Gleason, Worcester, Mass 300 

Frankoj 9(K) 

Ni esperas, ke niaj amikoj ioĝantaj en landoj kun favora kurzo 
sekvos la bonan ekzemplon de la tri unuaj garantiantoj de la dna 
serio. 

Kotizaĵoj por 1920. — Jc la 31 marto estis enkasigitaj 2220 
kotizaĵoj (el kiuj 693 membroj, 1473 membroj-abonantoj kaj 54 sub- 
tenantoj). Kroin tio estas 220 dumvivaj membroj. Sume: 2440. 
— Esperantiaj Entreprenoj: 66. 


Statistiko de la korespondajoj. — 

pondaĵoj dum la monato marto : 

Ricevltaj: 644. — Forsenditaj: 1011. 
(Antaŭa monato: 2462.) 


Movado de la kores- 


Tuta sumo: 1685 


UHIVERSALA ESPERANTO-ASOCIO 


OFICIALA INFORMILO 


Celoi Pli/aeiligi ia Ciuspecajn moralajn haj materiajn rilatojn inter la 
ttomoj, sen di/erenco de nacieco. raso aŭ lingvo. Kreskigi inler siaj membroj 
tortikan senton de solldareco kaj disvolvigi Ce lli la komprenon de fremdaj 
popoloj. Disvashgt ta uzadon de la lingvo Esperanto. Krei internaciajn servojn 
uzeblajn de Ĉutj homoj kaj entreprenoj, kies interesoj celas trans la limoj de tlia 
genta au Ungva teritorio. — UEA kunigas Ĉiujn samideanojn, kiuj per la forto 
de sta nombro kaj la utiligo de la Zamenhofa lingvo volas pruvi at la mondo, 
ke Esperanto vtvas, taŭgas kaj progresas. 

Servoj s Ĉiu membro raftas peti in/ormofn de la Delegdoj, uzi la servofn 
de la Asocio, senpage ricevi la Oficialan Jarlibron (aperos en junio 1920). 

KoUujoj: Membro: 5 Fr.Svisaj. ! Belgio kaj Francio: 6 Fr. Britio : 4 sh. 
Oermanio : 12 Mh. Hispanio : 5 Pes. Italio : 7 L. Nederlando: 2.50 Gald. Skan- 
dinmvio: 3.50 Kr. Finnlando: 10 F. M. Aŭstrio kaj Hungario: 30 Kr. ĉeĥoslo- 
vtUtio:12 Kr. Jugoslavio: 20 Kr. Bulgario: 15 Lev. Polio: 12 Mk. Usono .- 1 Doll.) 

Membro-Abonanto ( ricevas la gazeton ): 12SO Fr. Svisaj. (Belgio kaj Francio: 
15 Fr. Britio : 10 sh. Oermanio: 30 Mk. Hispanio: 12.50 Pes. Itallo: 17.50 L 


Subtenantaj membroj. 

Kvina listo: 

50. G. Kyffin-Taylor, Pendleton (Anglio). 51. D. Aznar 

Casanova, Cuevas (Hispanio). — 52. A. W. Thomson, Bexleyheath 

(Anglio). -- 53. J. H. Wright, Manchester. — 54. L Altmann, Taliinn 

(Estonio). 

Delegitoj. — Delegitoj estas elektitaj en la jenaj lokoj: 

Aachen (Gcrmanio, Rheinland). - D. : S-ro Victor Pinagc), I.ŭtti- 
cherstrasse 38. 

Avignon (Francio, Vaucluse). D.: F-ino Maric* Rousset, 6, route 
de Marseille. 

Balaton (Usono, Minnesota). — D.: S-ro Albcrt Peterson, terkul- 
turisto, Route 4, Boxe 68. 

Cddiz (Hispanio). — D. : S-ro Luis FlOrez, artileria kapitano. Cotn- 
andancia de artilleria. 

Canicalti (Italio, Glrgenti). — D. : S-ro Palermo CaJogero, 27, via 
Vicolo S. Rosaiia. 

Crauglio p. Aiello (italio, Venczia-Giulia). D.: S-ro Virgilio 
Foschian, lignaĵisto. 

Deventer (Nederlando). - D. : S-ro Gerard Metz, Spaarpotstraat 14. 

Dublin (Iriando). — D. : S-ro James A. Meagher, advokato, 12, West- 
moreland St. 

Gablonz a. d. Neisse (ĉeĥoslovakio). — D. : S-ro Hermann ROhlich, 
frizisto, Gebirgsstr. 42. VD.: S-ro Ferdinand Merganz, libroten- 
isto, Mŭhlfeldgassc 15. 

Gibraltar. — S-ro Charlcs J. Edwards, 273, Main St. 

GoldenOls bei Trautenau (ĉeĥoslovakio). — D. : S-ro Franz Mayer, 
jun. 

Kempten i. Allgŭu (Germanio, Bavario). - D. : S-ro Max Schrank, 
fervojoficisto, Bismarckstr. R. 220/1. 

Luopioinen (Finnlando). — D. : F-ino Eilo Martta. 

Mŭhr-Neusta dt, Unĉov (Ĉeĥosiovakio). — S-ro Alois Fiŝa, studenfo. 

Mŭnsier L VC estf. (Germanio). - — D. : S-ro Otto Marquard, zooiogisto, 
Industriestr. 26. 
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Heven (iJulgario). - !>.: S-ro Angel S. Simeonov, studento, 
Poltava 6. 

l‘utley (Anglio, Surrey). D. : S-ro J rederick Goodltffe, sekretario, 
Lamley Lodge. 

ttazgrad (Bulgario). — I). : S-ro Ivan Nenov, advokato. 

Seattle (Usono, Washington). - D. : S-ino Luella Hurd, 4222, 
VVallingford Av. 

Srns (Lrancio, Yonnc). — D. : S-ro Gustavc Malot, hankoficisto, 
10, r. Iacques Taveau. 

Southport (Anglio, Lancasltire). D. : S>ro G. W. Iddon, feraĵven- 
disto, 26 Kent Rd. Birkdale. 

Turare (Lrancio. Rli6nei. - D. : S-ro Emile Cherblanc, ĉefsekre- 
Grio de la Korn. Cambro. 

Uusikaupunki (Finnlando). -™ D : S-ro Jorma E. Partanen. 

WezstMl a. /:. (ĈcfioslovakiO). - D. : S-ro Josef Kratzlk, fervojisto. 

\Xitna (Polio) D. : S-ro K. GerSater, I. Radtinska 23. 

Winmpeg (Kanado, Manitoha). - I).: S-ro Henry E. Himmelman, 
naturkuraclsto, 363, Charles St. 

Wurgwitz (Germanio, Sachsen). - D. : S-ro Kurt Wagner, seruristo 
N. 5. K. 

Zwol/e (Nederlando). I).: S-ro .1. Kromme, Molenvveg 1.68. 
Sanĝoj: 

Alagoinhus (Brazlllo, Bahla). - VD.: S-ro Jose MillUto dos Anjos, 
komercoficisto, av. Severino Vieira. 

Hrno (ĉefioslovakio). VD.: S-ro Vincenc Krouzi). inĝeniero, 
PrŭmysIova ŝkola. 

Briix (ĉeĥoslovakio). - D. : S-ro V. E. Hrcibak, mineja oficisto, 
Schulgasse 9/1. 

Dijon (Francio, C6te d'Or). - D.: S-ino Louls Petit, 33, rue 
(3tabot Charny. 

Oent (Belglo). - VI).: F-ino Eugenie Colyn, 153, bd. de Plaisancc. 

Orenoble (Francio). VI).: S-ro Joseph Ledoux, muzikisto. 2«, pl. 
des Alpes. 

Hamburg (Germanlo). - D. : S-ro Alberto Hoffmeister, komercisto, 
bd P. Marshall. XI. Bilckerstr. 24. 

Madrui (Hlspanio). D.: S-ro Sidonio Pintado, instruisto, Bailĉn, 

28, Grupo Fscolar. - VI).: S-ro Indalecio Rosch, Camino Bajo 
dc San Isidro 2 Pral. 

Roma (Italio). -- VD. : S-rt> Picro Tagliacozzo, studento, via 26 
UJpiano. 


Esperantista Parolejo 


Prl estonta kongresurbo 

Duni aŭgusto 1920 en Hago okazos la unua postmllita kongreso. 

Tiu kongreso havos grandajn taskojn por plcnumi: ĝi devos montri, 

ke, malgraŭ cirkonstancoj plej malfavoraj ai ĉiuj internaciaj movadoj, 

sekve ankaŭ por nia, nia kara ideo nc mortis. Ĝi devos montri, 

ke ciuiandaj fervoruloj ne forlasis sian verdan steleton kaj restis 

ftdelaj al ideoj de nia neforgesebla Majstro. Ĉittj, eĉ ne Esperant- 

istoj, bonc komprcnas, ke dttm la mflito la internada agado estis 

aŭ tute malebligita, aŭ almenau grave haltigita en sia disvolvo; ĉiu 

komprenas. ke multaj Esperantlstoj estis vokitaj militservi kaj multaj 

el ilt pereis; ciu ankaŭ komprenas, ke intemaciaj rilatoj devis esti 

malhelpttaj per la ferrno de interŝtataj limoj. Sed estas multe da 

pcrsortoj. kiuj pensas, ke ĉi-tiu miiito estis la plej granda malvenko 

de ĉiuj internaciaj movadoj. Ui estas konvinkitaj, ke nia dummilita 

dormo cstos eterna. Por ĉi-tiuj homoj, estonta kongreso devos 
montri, ke ili eraras. 

Dai ia unua postmilita kongreso havos grandan stgnifon kom- 
pareblan nur kun tiu de ia unua Esp. kongreso en Boulogne sur 
Mer. Pro tio do cstos treege dezirinda, ke ĝi estu kiel eble plej 


multenombra kaj ke nepre estu reprszentotaj la plej multaj nacioj 
de la tergiobo. Sed, ĉu tio okazos ? Bedaŭrinde, mi dubas. Mi eĉ 
esta certa, ke ĝi ne atingos la multenombrecon de antaŭmiHtaj kon- 
gresoj. Kaj iio estaa facile klarigebla. Nun mi eĉ ne pensas pri 
niaj Rusaj samideanoj. Ilia ĉeesto estas tute neebia. Sed ankaŭ 
forestos Poloj, forestos Ceĥoj, Serboj, Bulgaroj, Rumanoj, Hungaroj, 
anoj de novaj Baltaj Ŝtatoj, k. t. p. 

En ĉiuj suprecititaj ŝtatoj estas tre malfavora valuto. Sufiĉos, 
ekzetnple, diri, ke unu franca franko valoras 12 Polajn markojn, 
kaj unu Svisa franko eĉ 25 P. M. Tiamaniere la vojaĝo de Varsovlo 
ĝis Parizo kostas 6000 -7000 P. M. kaj mezaj raonataj enspezoj de 
Statoficistoj, instruistoj, profesoroj k. t. p. estas 2000—3000 markoj. 

Ĉu ili povos veturi Hagon? Ne. Sekve la nunjara kongreso 
estos nemultenombra. Sed la kongresurbo estas jam elektita, ia 
antaŭkongresaj laboroj estas jam komencitaj, la ŝanĝo de kongres- 
loko estas do neebla. 

Tamen mi pensas, kc miaj rimarkoj ne estos tute neutitaj al 
tiuj, kiuj elektos la kongresurbon por 1921. A1 ili mi tumiĝas kun 
alvoko elekti unu el urboj de ŝtatoj, kiuj havas malaltan monunuon. 
Plej bone estus organlzi kongreson en Varsovio, kie nla Majstro 
laboris, kie ii vivis, mortls kaj estis enterigita. Bedaŭrfnde mi ne 
kredas, ke tio estos farebla. Ni ne finis ankoraŭ la mlliton, kaj se 
dum la jaro la politika .situacio Ŝanĝlĝos, eĉ tiam ni verŝajne ne 
povos preni sur nin tiel gravan taskon. La milito tro domaĝis nian 
vivon ĝenerale, kaj precipe nian Esperantistan vivon. 

Mi tamen pensas, ke niaj Bohemaj samideanoj povus organizi 
kongreson en 1921. lli jarn ne militas kaj la Esperantlsta movado 
ĉe ili estas tre vigla. Krom tio Praha, kiun ml proponas kiel kon- 
gresurbon, estas en centro de Eŭropo kaj tiamaniere faclle kaj mal- 
multkoste atingebla de diversnaciaj samideanoj. Konante la fervoron 
de Bohcmaj Esperantistoj, iujn cl kiuj mi konas persone, mi esperas, 
ke ili prenos sur sin tiun gravan taskon, kaj gln bonege plenumos. 
Tiu kongreso povus do esti tre rnultenombra, povus superi la multe- 
nombrecon de antaŭmilitaj kongresoj kaj esti vere internacia, bonega 
montrilo de nia disvastiĝo. 

Fine ini proponas, ke oni ne starigu tuj je la komenco de la 
kongreso lokon de la sekvonta. ĉe la fino de Tjaro estos ankoraŭ 
sufiĉe da tempo, kaj durn kelkaj monatoj multo povus sanĝiĝi. 

Vladislavo Mergel (Varsovio). 

La supra propono estas atentinda. Se la situacio de orlenta 
Eŭropo estas ttam pliboniĝinta, kongreso en Praha certe estus vizitata 
de multaj personoj kaj havus gravan efikon por la disvastiĝo de 
nia lingvo ĉe la orientaj popoloj de Eŭropo, al kiuj ĝi estas tiel 
necesa. — (Red.) 


AI Esperantistaj oficistoj kaj oficistinoj 

Konsiderante, ke la ĉiufaka oficistaro (komerca, industria, 
banka, k. c.) multe povas helpi la disvastigon de Esp. precipe en 
la komerco kaj industrio, ke por plej bone atingi nian celon ni 
devas interesi la ĉiulandajn ofidstajn societojn, ke aliflanke ia Esp. 
oficistoj devas uzi Esp. por internacie pritrakti, ekster ĉia religia kaj 
politika demando, la moraiajn kaj materiajn interesojn de sia pro- 
fesio, mi opinias, ke estas necese, fondi intemacian socielon de 
Esp. oficistoj kaj oficislinoj. 

Ĉiuj interesuloj bonvolu kiel eble plej baldaŭ skribi ai mi, por 
ke mi povu prepari la aranĝon. 

A. Oberrotman, 

Krak. Przedm. 10—13, V r arsovio. 

Popolaj Universitatoj 

La direktantaro de la Popola Portugala Universitato deziras 
ricevi per Esperanto informojn el ĉiuj iandoj pri popoiaj universi- 
tatoj, bibliotekoj, kinematografoj, kursoj, revuoj, lumbildoj, filmoj 
naturaj kaj sciencaj. Montru, ke Esp. jam taŭgas por la riiatoj inter 
la popoloj kaj sendu informojn al Portugala Esp. Sodalista Asodo, 
150, R. do Bemformoso, Llsbono. 
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Enketo pri arta edukado 

La gazeto „Vĉsinik‘, organo de la organizita instruistaro en 
Moravlo (ĉeĥoslovakio) volas aranĝi per Esperanto internacian 
interSanĝadon de pensoj pri ia kreaj laboroj de la inlanoj. La enketo 
rilatos ĉi tiujn fakojn de !a arta edukado: l e desegnajoj de infanoj ; 
2e desegnaĵoj iaŭ la naturo; 3e dekoraj desegnaj'oj; 4e modeiaj'oj; 

5 e manlaboraĵoj ; 6 e iudiloj fabrikataj de infanoj; 7 e marioneta teatro; 
8 e stiiaj laboroj. 

La sekvantaj demandoj estas pritraktotaj ; 

l e KieJ ia infanoj montras sian krean kapablecon en la nomitaj 
fakoj de arta edukado? 

2 e listo de arta pedagogia literaturo de ia koncema nacio; 

3« akiro de ĉi tiu literaturo; 

4 e traduko de la ĉefaj verkoj pri tiu temo; 

5« interŝanĝo de kreaj laboroj de infanoj; 

6* kiel ia registaro subtenas la artan edukadon de la infanoj; 
7 e ĉu la iernejoj estas aranĝitaj, por ke ili subtenu la artan 
edukadon? Priskribo de la interna aranĝo de la klasoj; 

8e proponoj pri ia plibonigo de arta edukado. 

La rezultatoj de ĉi tiu enketo estos publikigataj en fakaj 
ĉefiaj gazetoj. 

ĉiuj interesuloj dezlrantaj pluajn informojn bonvolu sin turni 

al S-ro Jan ŝembera, faka instruisto, Francouczka 72, Brno (ĉeĥo- 
siovakio). 


S-ro / nĝeniero Scholz, Del. en Postrum, dankas al S-ro 
Dick, Del. en Yokohama, S-ro Hetzei, Dei. en Philadelphia, pro 
afabla perado de ietero a! amiko en ĉita. 

.•. S-ro J. C. Farakcr kore dankas S-ron Poncet, Del. en Lyon, 
por afabia helpo dum vizito, okaze de ia foiro. 

.‘. S-ro Sebastian Chaler . en Tarrasa dankas S-ron B. Kotz, Del. 
en Leipzig, por plenumita servo. 

.•. S-ro Paulo Balkanyi, Del. en Budapest, kore dankas la 
jenajn personojn pro valoraj servoj plenumitaj: S-rojn J. L. Bruijn 
kaj Meyer, en 's-Oravenhage, S-ron Appiebaum en Liverpool kaj 
S-ron Maraury en Huesca. 

.•. S-ro Ragno v. Rian, Del. en Trondhjem, esprtmas koran 
dankon al S-ro Arthur Zabel, Gcs-roj KOtz en Leipzig, F-inon Gretel 
Schvvalbc en Eisenach, Ges-roj Nicolai en Dresden pro iiia boneco 
kaj helpemo dum vojaĝado en Germanio. 

.•. S-ro S. Kaplan. membro ei Bialvstok, kore dankas S-ron 
Frans Schoofs, Dci. en Antwerpen, por rapidc donita informo. 

S-ro Adolf Obcrrotman, Del. en Warszawa, kore dankas al 
S-roj Bonde, Del. en Falun. Vaughan, cn Osaka, Landin en Stock- 
holm, S-ro Oscar Buneman, Hamburg, Fritz Hirzei, Zŭrich pro gravaj 
kaj rapide donitaj informoj. 

La C. O. de UF.A kore dankas poi afahla donaco de kelkaj 
interesaj libroj mondlingvaj scnditaj de S-ro C Barthel, Frankfurt a. M. 


Onl petas! 

• ‘ • Al instruistoj! — S-ro W. H. Mook, Kloosterstraat 29-a, 
Groningen, Nederiando, petas alilandajn koiegojn komuniki al li la 
salajrojn pagatajn al instruistoj kaj instruistinoj. 

. . Al poŝtmarko-kolektantoj ! — La plej granda Hungara 
poŜtmark-Asocio interesiĝas por Esperanto kaj volas ĝin praktike 
uzi, se ĝi konstatas ĝian disvastiĝon. Bonvolu do sendi demandojn 
pri poŝtmarkoj al Asocio por traflko inter amatoroj, Budapest V. 
Vigadb u. 5, I. (Hungario). 

Al framasonoj ! — ĉiuj Esperantistaj framasonoj esLas 
petataj sendi siajn adresojn a! S-ro C. Barthel, Wŭhlerstrasse 14, 
Frankfurt a. M., Germanlo, por eble aranĝi kunvenon dum la Xll-a 
kongreso kaj por aliaj informoj. 

. . A! Socialistoj. — La Portugalaj socialistoj deziras koni la 
sintenadon de aliiandaj sociahstoj rilate la partoprenon en burĝaj 
registaroj kaj petas informon laŭ la subc montritaj punktoj: l.Kia 
estas via opinio kaj tiu de la socialistoj de via rcgiono pri la 
partopreno en burĝaj registaroj ? 2. ĉu la socialistoj devas ĉesigi 
la klasbatalon por kunlabori kun la ,burĝoj“? 3. Ĉu ia kunlaboro 
de socialista malpiimulto en .burĝa registaro* povos alporti kelkajn 
profitojn por la proletariaro? 4. ĉu en via lando sociaiistoj estis 
aŭ estas mfnistroj? Kiam? Kial? 

La respondoj plejeble portu la stampon de loka socialista 
organizaj'o. Oni adresu iiin ai S-ro J. Pereira Junior, Rua das 
Olarlas 70-— 4° D, Lfsboa (Portugalio). 

Oni laŭdas! 

S-ro R. Maraury, en Huesca, dankas la samideanojn de ia 
grupo .Frateco- en Zaragoza kaj al tiea DeL, S-ro Maynar, pro 
afabla akcepto. 

S-ro D-ro Emil Pfeffer, membro el Wien, dankas al S-roj 
H. Kŭrsteiner, Del. en St. Gallen, kaj Egg en Baden pro valoraj 
malegoiste plenumitaj servoj. 

.•. S-ro Hilarius Sakarias, el Tallinn (Estonio), dankas S-ron 
Jalava, Del. de UEA en Helsinki, pro grava serva, havigo de scienca 
artikolo kaj ĝia traduko. 

. . S-ro A. L. Vmzent, Dei. de UEA, esprimas sian dankon ai • 

F-ino Martha Rabe, Vicdel. en Beriin, F-ino Yvonne Thooris, Del. 

en Bruges, kaj S-ron Sakamoto, Vicdel. en Shizuoka, por afable 
plenumitaj servoj. 


Esperantista Vivo 


Nasklĝoj. — A1 Ges-roj Baronnet , Dei. de UEA en Rosnay 
(Francio), naskiĝis fiio. 

Al Gcs-roj Ueltschi. St. Gallen (Svisio), naskiĝis filo. 

A1 Ges-roj Frank C. Rhodes, Del. de UEA cn Kcighley, nask- 
iĝis filo, kiu eslas ia plej juna membro de UEA. 

Hanĉiĝoj. — F-ino Hertha Salzbrermer. filino de nia Dei. en 
Seciingstadt, kun S-ro Max Barlh. 

S-ro Frederiko Krejĉi. Del. de UEA en Graz. kun F-Ino Anjo 
Kunter. 

S-ro Oeorg Alleze. membro el Mŭnchen, kun F-ino F.mma 
Hoffmann. 

S-ro Hans Stahl, membro dc UEA en Marburg a. d. L, kun 
F-ino Martha Seiler. 

Edziĝoj. — F-ino A. Hrdinova, Del. en Pflbram (ĉehoslovakio), 
kun S-ro C.emohorskf . 

S-ro Gottlieh Graf, Del. en Turgl (Svisio) kun F-ino Oberli. 

S-ro Jakob ŝapiro, Del. de UEA en Bialysiok kun F-lrio l:va 
Hepner, Esp-ino ei Lodz. 

S-ro Vladimir Kharadmik. membro de UEA en Lyon, kun 
F-ino Gaillard. 

Okaze de mia edziĝo mi ricevis de multaj fJankoj bondezirojn 
kaj gratulojn ; ne povante iiin respondi individue, mi esprimas ĉi 
tie al ĉiuj sendintoj sinceran dankon, Hans Jakob, sekretario de 
la C. O. de UEA. 



Niaj Mortintoj 


Kun bedaŭro ni ricevis la informon pri la morto de la jenaj 
samideanoj : 

D-ro Breiger. Malnova membro de ia .Rondo de ia 11* en 
Berlin. Li aplikis Esperanton en sia fako, eldonante antaŭ keikaj 
Jaroj la broŝuron pri la speciala knracmetodo .Altmontarsun-Bano*. 
Li atlngis aĝon de 67 jaroj. 

John Ciement, membro de la Bostona Societo. 
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Alipio Dorea, Del de L'EA en Rio de Janeiro, direktoro de 

Koiegio. 

(Jiuseppe Ipavitz, Dei. de UEA en (iorizia (Italio). 

D-ro George Mc Closkie, profesuro ĉe Ja Pririceton University, 
unu el la unuaj adeptoj en Usono, mortis 8.>jara. 

Zuzartino de Olivelra Cesar, e! Aracaju (Brazilo), mortis 
dum oktobro pa.sjnta jaro en Bahia. 

D-ro Rudolf Rajczy. Muitaj Esperantistoj vizitintaj la kon- 
greson en Bern rememoras tiun simpatian Ilungaran samideanon, 
kiu nun ankaŭ iorlasis la tcron. Sincera amiko de nia movado ii 
multe klopodis eu urbo Debrtczen kune kun Proi. Tdrŭk. Ano de 
diversaj movadoj h cfike okupiĝis interesigi siajn kunbatalantojn 
pri la valoro de internada Jingvo. Li posedis talenton de oratoro 
kaj ricevis dum ia kongreso cn Bern. dum konkurso, prernion. Dum 
la sovjcta reĝirno oni konlidis al li altan oficon ĉe la sekcio por 
kontraŭbatalo de la alkohotismo. Sekvc de kalumnlo li estls arestita, 
kaj grava malsano en la puimoj atakis lin. La scnfundeco de la 
akuzoj cvidentigis, kaj oni libetigis lin, sed jam tiom malsana, ke 
nenia espero restis, !ln savi. Li mortis nur 38-jara, postlasante junan 
edzirron kaj du ĉarmajn inlanetojn. ĉe la tombo S-ro Paul Balkanyi 
esprlmis vartnajn vortojn er. In nomo de Fsperantisiaj Organizaĵoj 
Mung«waj k.ij UfiA. 

Pastro Charles J. Senior, M. A. Entuziasma mainova sarn- 
ideano, kuniondinto de la Eklezia I.igo; li estis 76-jara. 

Pastro Arthur P. Southee. Maljuna fervora piortiro cn Folke- 
stone, kie H partoprcnis ĉc la aranĝo dc 1' vizito de D-ro Zamenhof. 
U rnortls 79-jara. 

Majoro Vemans. Kun malĝojo nl ekscias la morton de tlu ĉi 
samideano. Kiel kuracisto en la Usona «irrneo li multe vojaĝis kaj 
ĉie vizitls la Ksp. Al liaj klopodoj oni ftuldas la sendon de oliciala 
reprezentanlo de la Millta Departemento Usona al la 4« Kongreso 
cn la persono de majoro Straub. 



Esperantista Literatura Asocio 


por la alia celo Ja «Korekta Klubo* jam ne ekzistas? Ĝi estus 
rekomendinda entrepreno. 

Alia demando, ĉiam denove esprimata estas, kiajn verkojn oni 
devas traduki. E L. A. ne povas proponi tiajn Hbrojn, ĉtu verkisto 
elektu tion, kio ŝajnas al li taŭga. Ni nur povas ripeti la konsilon 
de la Majstro, kiu deziris, ke oni nur traduku altvalorajn verkojn, 
librojn indajn esti legotaj de la tuta mondo. La originalo havu 
universalan, kvazaŭ eternan valoron. 

Krom tio estas dezirinde, ke nuntempa verkisto eldonu sian 
verkon samtempe en sia nacia iingvo kaj en Esperanto. 

Fine ni ĝcntile petas ia kolegojn, ke ili montru sian intereson, 

sendante leterojn kun sciigoj kaj demandoj al la administrejo. 

% 

Marie Hankel , Nicolaistr. 18/11, Dresden-A. 


REKLAMO 


TARIFO: Unu enskribo (la adreso kaj ne pli ol 5 vortoj): 
hr. 0.75. — Por ĉiu plua Hnio (~ 10 vortoj) Fr. 0.50. — Rabato 
da 10% por 3 enpresoj kaj 25% por 12 enpresoj. 

„ , U , nu f , e > n P reso e " n . acia mono : Aŭsirio 4.60 Kr.; Betgio 0.90 Fr.; Britio 7 •/. d. ; 
Biilgario 2. 2.» I.ev ; C.ehoslovakio 1.80Kr.; Finnlando 1.50F.M,; Franao 0. 90 Fr. • 
(jermnmo I 80 Mk.; Hispanio 0.75 P.; Hungario 4.50 Kr.; Italio 1.05 L. ; Jugo- 
s.avio 3 Kr. ; A ederlando 40 Cenl; Polio 1.80 M.; Skandlnovio 50 Ĝre; Svisio 

' V r .V ■ Uso '!? 15 Cend °L — Kie la aCeto de respondkuponoj estas ebla oni 
scndu tiajn. (bnu enskrtbo-=3 respondkuponoj.) 

MALLONGIGOJ : L — letero. PK -= poŝtkarto. PI = poŝt- 
kartoj ilustrita j. PM = poŝtmarkoj. bfl =poŝtmarko sur bildflanko. 
k. ĉ. 1. = kun ĉiuj landoj. Esp-aĵo -= Esperantaĵo. 


Aŭstrio 

Wlen. - S-ro Vadav SUry, XV. Turnergasse 2545. L, PI, PM, k. Ĉ. 1. isululas siajn 
malnovajn korespondantojn kaj denove koresp. kim lli pri Ciuj nuntempajoj). 
Wlen. — S-ro Frederiko Molnar, inĝeniero, lX/4 WahringergUrtel 162, Pl, PM, 1. 
ipri elektrotekniko kaj elektromedidno, prl sociaiaj temoj). 


Nia dillgenta kolegaro 
En laboro poca ne ladĝos. 

Alajti raporto 

Nla unua vorto estu dediĉita al la altŝatata prezidanto de UEA, 

kies subita morto nin profundc doloris. Tiom volontc !i mallermis 

la kolonojn de sia gazeto al niaj raportoj! Ankoraŭ la 18 februaro ni 

vicevls dc li afablan leteron prl akcepto de kotizaĵoj por nia Asocio. 

Kune kun la tuta Esperantistaro ni funebras prt> tiu ĉi kara kaj 
agema samidcano. 

Nia kolego J. ŝapiro, Bialystok, Lipowa 33, apcrlgis en .The 
lisperanto Monthly* artikolon pri la naskiĝurbo de la Majstro. Li 
nun komends !a tradukun de granda Rusa romano: ,La Juneco ’ , 
de h. Lirikov (nuntempa Rusa konata verkisto). 

S-ro Paul Bcnncmann cstas nun tradukanta la novelon de 

Ivichendorff : ,Aus dern Leben eines Taugenidits* . du trionoj jani 

estas finitaj. S-ro VVuester, Bcrlin-Charlottenburg, Berlinerstr. 23, 

ankaŭ tradukis J.a kantistino' de Hauff. Vidu la anoncon en la 

Marta Raporto, ke la Breslaŭa grupo (adr. Julie Wolfson, Augusta- 

stiasse 35) tradukis d tiun verkon. La du tradukintoj interkonsentos ' 
pri la afero. 

Niaj novaj kolegoj ankoraŭ estas malcertaj pri la reciproka helpo 
lau nia regularo. t.a kolegaro nur promesis legi kaj kontroli manu- 
skriptojn de presotaj libroj kaj broŝuroj. Malgrandajn artikolojn 
aperontajn «n gazetoj !a redakcioj ja mem korektas. Tamen laŭ 
speciala deziro. E. L. A. subskribas per sla rekomendo ankaŭ tiajn j 
artikolojn. ĉeftasko nia estas eviti nadismojn (idiotismojn) kaj ne I 
oie kompreuotajn esprimojn en libroj. kiuj trairos la mondon. Ĉu ' 


Belgio 

Bruxelles. — S-ro Victor Lamberts, termezuristo, 27. Rue de la Riviĉre, PJ, bfl, 
PM, k. C. 1. 

Bruxelles. - S-ro Jean Neybergh, 151, Ave. de Jette, L, PI. PM. 

Casteau ler Mons. — S-ro I)-ro N. Botte, milltista kuracisto, PM, k. C. L 

Britlo 

Colne (Lancashire). - S-ro W. H. Cocks, 97, Kelghlev Rosd, Pf (lipaj regionaj 
vidlndajoj kaj vestaĵoj, k. ĉ. 1 .. afietas stereoskopajojn). 

Guernsey (Channel Islands». — F-ino Baxter, .Strathearn*, York Avcnue, petas 
inlonnon pti S-ro Renato Samblich, Inĝenlero de la Asslcurazione Generate, Trieste. 
London. — S-ro Peaech, 36, Church Road N. 1.. I. (k. C. 1. bolŝevistoj). 

London. — S-ro P. H. Lewis, 45, Lausanne Road, Hornsey N.8., PI, gaz., aigeimarkojn. 

ĉeĥoslovakio 

Bmo. — S-ro Frantisek Laska, liutteruv ryb. 3, PI, bfl, PM (Aŭstrlajn kaj Ĉeĥosl. 
militajn PM). 

Cerny Kostelec. -- Gelemantoj de ia supera elementa leruejo, 14 — 15 jaraj (kun 
gclcrnantoj en C. L ; 111 Ciam respondos). Adresu al S-ro B. Ludvik, odbor. uCitel 
(faks instruisto). 

Hradec Krai6v4. -- S-ro Emanuel Jelfnek, Ŝafarfkova 511, Pl. bfl, L. 

Jlcfn 35. - S-ro J. Kavapll, studento, PI, bfl, PM, k. C. 1. 

JUemnlce 306. — S-ro Josef Kavan, PM, k. C. 1. 

Kladno. — S-ro Otomar KoCi, Tyrsova 983. PI, PM. papermonon, k. C. I. 

Ktadno. - S-ro Jaromir Skarda. PaJackeho 1568, PM. 

Moravany. — Bohema Esperanto Servo, PI, Esp-aĵojn, kolektas adresojn. 
Olomouc. — S-ro Jaromir Btly, gimnaziano, Nova Ulice Schlllerova str. 155. 
Olomouc. — S-ro Zdenek Blazek, gimnaziano, Nova Ulice Mhllerova str.266, Pl, PM. 
Oloroouc. — S-ro Bobus Smirk, gimnaziano, Novosady, Pl, PM. 

Opava. — S-ro"AIois Zednifc ofidsto de la Bohetna Industrla Banko. Pf bfl k. ĉ I 
(peras komercajn rllatojn). ’ 

Pardubice. — S-ro Danief LadisUv, Hronovicka 640, L, Pl, bfl (kun novaj Ŝtatoj 
kaj ekster-Eŭropanoj), salutas antaŭmHiUijn kompondanlojn 
Pardubice. - S-ro J. Pavel. Wilsonova 67, PM. 

Pardubice. — S-ro E. Udrtal, Smetanovo 55, PM. 

Praha-Bubenec 11S. — S-ro Roto Kotninek, PI, PM. 

Zvolen. - S-ro Frant BaliCek. instruisto, PI, nacitingvaj gazetoj Ilustritaj. 

Zvolen. - S-ro Artur Kobsa, ofldsto, P1 (kun fraŭlinoj). 
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Estonlo 

T*rto 'DorpAl). — S-ro Rudoif Lellep, soUvil hatgemaja II. pj, bft. 

FlnnUndo 

Heinoia. — S-ro Weijo Cederbl«d, L 
Helaota. — S-ro Assar Enui Asptond, L 

He t«l«k l. - S-ro A. PsIUoneo, Jotuna««itie 8, PM, L ĉ. L (sendu rekomendite) 
Hetetnk . -- S-ro Aarne Seiinheimo, KonsUntinmk. 25. Pl, L k. Ĉ. 1. tkun pacifistoi) 
Hefstnki. — F-ino Irjs Selinbeiino. Konstsntinink. 25, PI, L k. Ĉ. I. 

Hetatoki. — S-ro VSind Kinaunen, Vuorimiehenk. 33. L, Pl, PM, k. C. 1 
Netolnki. — S-ro Eino Enegrrta, Mikonk. 72, L, PI, PM, k. C. I. 

Helslnki. — S-ro Eero Saiole, Kauppiask. 6, Pi, L ine PM D, k. C I. 

Helslnkl. - S-ro Emil Pipatti, Rnobotahdeak. 5. L, PI, k. C. I. 

Hetoinki. -- S-ino Olga Laurila, Punanotkonk. 4. L, k. C. I. 

Metolnki. — S-lno Hllja Arima, Uudenmaank. 29. L k. C. I. 

Hetoinki. — S-ro H. E. Kollnea, Ijtpiolahdeak. 10, Pl, L, k. C. i. 

Helsinkl. — S-ro Eino Stokangas, St. Teatterikuja 3, PM, Pl. L k. C. I. 
Lsppecnranta, Mustoia. — S-ro V. Kankkunen, subofidro, prl Ciuj «emoj, L PI, 
PK, PM, k. C. J, 

Raumo. - S-ro M. Nordlund, PM (kun kolekUntoj en Kroatio, Serbio, Bulgario. 
Montenegro kaj Turkio. Ne sendas unne). 

Riihimtkl. — S-ro M. Vuorenhaltia, PM. 

Sveaborg. S-ro E. Mansiklu, studento, L, PM, pri lingvo internscia, veudas 
Esp-ajojn. kolektas Esp. sigelmarkojn, Pl (nur ekster-Eŭropaj). 

Viiparl. - S-ro O. Kortelalnen, Uudenportinkatu 7, intertanĝas Esp. ŝloailojn, k. C. I. 
Viipttrl. — • S-ro Outo Sarplo. Ukolampi Silmeskatu 1. Pl, PM, bfl. 

Frando 

Besan«on. — S-ro Raoul Bretillot, 70. Grande Rue, L PI (preclp* kun ne-Eŭropanoj). 
La Varenne-St-Hllaire (Seine). — S-ro Louls Prtvot, Del. dc UEA, 70, Boulevard 
de Champlgny, PK. bfl, PM. k. C. I. 

Lyon. - S roSwelker, tornisto meĥaniklsto. 161. coursEmileZola. deknaŭ-jara.PK, L. 

m °dvi 7 S r ° W ' Khafachn,ck - infteniero. 5, Qual Perrach, L <pri teknikajoj), 
I PMf ka ĉ$ I v 

Lyon. - S-ro Menry Nicollet. 31. Rue de la Thlbaudtore. Pl, k. C. I. 

St-Omer (Pas-de-Calais). S-ro l ; au<iu«tte, «ICve au lycCe, PI, PM (kun novai 
ŝtatoj cn Edropo). 

Germanio 

Dresden N. — S-ro Walter Unruh. loĝeniero. Kurlŭrstenstr. 9, L PI. PM. slgel- 
muikoj Esp. 6 

Elberfeld. - F-ino Margarete Camphaosen, Poststr. 11. L, IM. 

Odrlltz. — S-ro AHred Scholz, Breltestr. 3, nur L (kun iertaj Esp-lstoj prl politiko 
filozofio k«j socla vivo>. ^ 

Hamburg 11. - S-ro A. Hoffmeister. Ce P. Marschall, Or. BJIckerttrasse 24 I. 
PI, bi\ y k. 1. 1. 

Hispanio 

o.* rC . e, ° n ** S r0 Vicens F Bor *. inuzikverkisto, Gran Via Diagonal 552-2, I. 

I K (koresp. Angle. Germane. France, Eaperantei. 

Barcelona. - S-ro Domingo AlberL 127, Muntaner (Pinlos). PK (luj respondas) 
Hueaca. - S-ro Roberto Maraury, 8, Sto.Domingo (poliUkajn. komercajn aŭ anajn 
Anglaling\-ajn gazetojn -- reciprokas per Hispanaj). 

Jerez de la Frontera. — - S-ro Pedro Naranjo Martiner. 10, Avila, PI, PM. 

Jerez de la Frontera. — S-ro Antonio Valle. fiirurghelpanto, Pl, PM, btl, k. C. 1. 
Jertz de la Frontera. S-ro Lorenzo Vazquez, deknaŭ-jara, Esp-lsta Grupo, PI. 
Jerez de la Frontera. — S-ro Manuel Pastoriza, Pl, bfl, k. C. I. 

Jerez de la Frontera. — S-ro Francisco Hernaudez, PI, bfl, k. C. I 
Jerez de la Frontera. - S-ro Gabriel Perez, Pl, bfl (kun samldeanlnoj). k. C. I. 
Jerez de la Frontera. — S-ro Manuel Barrera, PI. k. C. I. 

Jerez de la Frontera. S-ro Nlcolas Martinez, PI, PM. bfl. k. C. I 
Jerer de la Frontera. - S-ro Manuel Puyol, Pi. k. C. I. (Ciam tuj respondos,. 

■!f r ! Z .f e * Froot * ra - - S ro Jo * J«n, 18. Cerro Puerto, PI. PM. 

Madrld. — S-ro I rancesco Saez, Calle Paseo del Rcy Edlficio B-2®, Pl. k. C. I. 
Vaildemosa (Mallorca) — S-ro JosC OimCnez, kuraclslo. PM, PI, k. C. I. 

Hungario 

tI'moj) S r0 T ° UChe Laj °*' * tudeflto ' ,V ’ Vaci utra 7i> - 1 < kun junuloj pri 

,,M " “• “* '• 9 - 

Huilltll' ~ J' r ° ? e0rg ° V ng, /;„ VI * Rcva y u - 24 - L ' PL PK < k gejunuloj). 
Hudapest. — S-ro Jeno Szabo, VII, Dohany u. 16, 1. 4. 1„ PI, k. C. I 

.■"S' 1 '; D . S I° JoMio Ma y° r - «• R*«nete u. 36, II. 4, L (pri scienco sociala, 

L. movadoi, Pl, PK, G. Esp-ajoj. fotografajoj. 

Budapeat. — S-ro Juiio Fenyes, medldnislo, VII. Doh u. 5, H/1. PM. P! 
oudapeaL - S-ro Zoltan Fenves, studento, VII. Dob u. 5, II I, L, PI. !>M, k. C. I. 


Napoli. 
Napolf. 
Ptoa. — 
Ptoa. — 
Ptoa. - 
Piaa, — 
Ptoa. - 
Plaa. - 
Plsa. — 
Pisa. - 


Itaiio 

- s-ro Celestino Cacace, Crodferi ai Miracoli, PM. 

— F-ino Cecitia Coppola, 60, Alessandro Scarlatti, PI 
S-ro Agostino Bramanti, 9, Via Bonanno. Pl, PM, k. C. I. 

f^ĵrr f V I* A ’ bert ° Mar, °' L ’ k - e ' L k« n F-Inoji. 

Leonlda Renal, 29, Vla S. Antonio, L, PI, PM k C I 

S-ro Francesco Donati, 12. Vla Nino Bixio, pi, k. C ! 

S-ro Luigi Gluseppetti, Via dei MHIe, Pt, PM, k. Ĉ. I. 

S-ro Oherardo Casinl, 18. Via V. Emamiele. L, PI, PM, k. ĉ. I. 

Esperantlsta Societo, 18, Viale Bonanini, L, PI, PK, PM. 

S-ro Piero Zerboglio. Lungarno Galileo. n. 3 p. III, PI, k. ĉ I. 


Jogoslavlo 

Doboj (Bosoio). _ s-ro D. VojkoviC, apotekisto, L Pl, PM. k. ĉ. 1. 

Plrote (Serbio), - S-ro Svetolik OjordjeviC, instruisto. Donja ui. 36. L ikuti )uiiaj 
ganstruistoj Clulandaj pri la infanedukado kaj la sistemoj de la diversaj eduklernojoji. 

Nederlando 

Culemborg. -- F-ino A. M. van Roode. ilegiitlno, L, PK (kun sampioieslanino.i. 
Deventer. _ S-ro A. J. Gerards. Rielerweg 44. Pl, k. C. 1. 

Zutphen. — S-ro J. de Lang. Buttensingel 90, Pl, PM, interianĉas porUetojn. 
ZwolIe. — S-ro J. Kromme, lervojoficisto, Molcnweg 168, PM. k. ĉ. !.. I>l (prefere 
stacidomoj, roonumentoj. k. t. p.. sed ne tantaziaji. 

Norvegio 

Tonsberg. — S-ro L. W. Halvorsen, Ramiirrgo 30, I., Pl. k. (. 1. 

Polio 

Czeatochova. - S-ru A. Karmiol. Nowy Rynek 5, L, PI, PK, k. 0. I. 

Lodz. - S-ro Feliz Hillcr, ul. Piotrkowska 121. L, P1 .interŝanĉas siajn orlgirulam 
kantojn kontrau Esp ajoj). k. C. I. 

Zamosc. — S-ro D-ro Jan Medrkiewicz. kuracisto. salutas antaŭmilitajn kores 
pondantojn ; Intencas rce korespondi, L < pri nunaj prezoj de diversHj ohlekto 
monkurzo en aliaj landoj. kompare kun Pola regnoi. 


Sandvlken. 
I Sandvlken. 
Sandvlken. 
Saadviken. 


St. Gallen. 
St. Gallen. 


Svedio 

S-ro Gusfav Eugberg, Bessemerg. 3, L PI. 

S-ro Valter 6hrman, Koniulg. 7, L, PI. 

S-ro Anton Haminarberg. KlanRviigen. 1., IM. PM 
S-ro Oscar Westberg. Konsulg. 8, L, PI. 

Svisio 

S-ro J. Knapp. Moosbrflckstr. 3, L. Pl, k. ĉ. I. 

S-ro J. Eisenring, Iddastr. 3,1. |>| (publ. kon.truajoj 

Ameriko 


Atemaaac (Mekslko. Ouadalajarai. - S-ro Ernesio E. Ouerra. I. iku.i samideaninu) 
jugantaj larĝkriterle grandajn kaj malgiandajn aferojn de la vlvo). 

Buenos-Alrea . Argentino.. S-ro Angel Mazzuconl. 983, Cochabamba. Pl. bfl, k .(. I. 
Crowley (U.S. A.. Louisiana). S-ro J. G. Haupt, I., Pl, k. C. I. (preclpe pri bankaj, 
sciencaj, iernejaj temoj). ’ 

Ebor tKanado, Man.). - S-ro A. J.MacAdoo. PI, PM tinilitmarkoj dezlrataj, precipc 
de novaj Eŭropaj ŝtatoj. Alrfko. Azio, Britaj koloniuj). 

Talleres F. C. S. Buenoa-Alrea (Argenllno). S ro Domingo Mondlnl, 6IM 
Centenarlo, PJ. btl, PM. 

Tucaon (Usono, Arizona). S-ro Harold Russell. I.. Pi, PK, k. C. 1. 

Wahkon (U. S. A., Mian.i. — S-ro Pierrc Parish, Consolidated School. L, Pi p.M 
(kun eksterlanduloj pri llia respektlva landoi. 

Azlo 

Allahabad (Hindlo). — S-ro K. Samuel, c/o Postmaster. PM. k (. I. 

Baaaeln (ĥurma). Rev. W. Cronkhlte, baptlita misilsto el Usono, Box 10 PI l 
landoj) anUl ’ ,,nlliUi kore *P on dantoj k. a. Inkluzlve gejunutoj kaj infanoj de ĉiuj 

Ĉlta (SJbcrio. Transbajkala ..ezd ». -- S-ro K. L. Cukanov. ftr. Verfmeudlnsk. dom 
N*ro 33, L # Pl, K. ĉ. 1. 

Peklng iĉlnlo). — La Esperanta Instltuto The Government Unlverslt/ I.. p) k C I 

Shanghal. - Junula Esperanla Asoclo de Shanghal. 71, Br..adway Terrarc, dezlra* 

ricevl dlversajn Espmntajojn. propagandllojn, gazetoj». !nterian£e sendoi PM, Pl. 

Sbanghal. ~ S-ro V. Stopunl. Broadway Easl 35, junulo Pl, hfl, PM (ankaŭ pri 
religto kaj novaj problemoj). * 


PKTOJ KAJ PHOPONO.I 


kai .9°“ Un ‘° ‘ . , < °. VOrtoi) Fr - °- 50 Kahat0 da '0% P° r 3 enpresoj 

kjj 25 f /« por 12 enprtto). Antaua pago. ; 

F.n nacla mono: Aŭstho 3 Kr. ; Helgio 0.60 Fr. . Hrilto 5 d. ; Huluark, 1 .50 Lev 

/ZrlSp «' C ' ' 1 p - M: Fratuio 0.60 Fr. . Orrmamo 1. 20 M. . 

Ihspanio 0.50 P. ; Hungarto 4 50 Kr. ; Uallo 0.70 L ; Jugostavio 4.50 Kr Nrdrr 
andnO.Tb fl. Poltn 1.20 M ; Skanctinavio 0.35 Kr.; Svisio 0.50 f r . (Jsono 0 , 101 ) 

, - bu >»«" p" i 

w 1 •* • a* *• * • «a • — T m . 

Adre **^°; £ dre *°i n k »i «noncojn por ,B- E. S.-a Adresaro de EsperantlslO) 

SWV "' rn MO, " V, " y ’ H,,h " nl0 ' 

An0 “ C0j ; ( “ Mi kor «P°ndz* I. kaj PK pri komercafercj precipe prl la efiko de 
aoonc oslstemo) por podetalaj komercoj. Juan AngulU Galao. Jaen. Hispanio. 

7 Fir a m K’ Ĉiulandai ' kiu 'niencas anonci en Persaj jurnaloj. petu 
kondiCojn de S-ro Bahmen Shidani, Del. de UEA. Teheran, klu volonte okupi ĝas 
pri tia perado. AI mformpcto aldonu ncprc re»pondkuponon. 

Caata vlvo. — La movado por Casta vivo en Nederiando propagandas ĉustan 

norrnon por seksa vivo, kontraŭbaUUs i. a. proslltuadon. duoblan moralon. nov- 

maltusianUmon pornografion. onanlon. k. t p. - serĉas kooUkton kun ekster- 

" dai ‘ a,ncel3nto l- Sknbu al D. Roskes, prezidanto. van Loorstraat 68, den Haag 
tNederlando». * 
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* ESPERANTO * 


N«5 


inttriange. B*hmeii Aldani, Ieheran, Persio. 


Kdziĝo. Instruita smjorino (univeraitata instr.!, de perlekta eduko, tre bone 
prezentikania. nerlca. dezira* edzmlĝl kun 40- .50 jara. ktera sinjoro. de liberala 
|irofe»io (kuraclsto, advokato, profesoro» kun progresemaj Ideoj. OTanda monbavo 
ne necesa. Hrrna materia situacio e»U* dezirau. Oni respondu detale, kaj se 
ehie *ei)du fotografajon, kiu estos resendau. Dlskreteco postuiaU kaj promesiU. 
Poste Kestante fcaur Vives 0.2fe. Oenevc <Svisio.. 

fcd/lĝo. - Esperantisto (Uŭropano) en itindio, deziras skribe interkonatigi kun 
fraŭllmr, firkaŭe 25jara. Nur al serio/aj leteroj kun piena adreso estas respondoU. 
I.eferoj *ut> fcpigra/r. .fiindlo' al kedakcio de .Esperanto*, Museumsstr. 14, Bern. 

fckspoziclo. - fcsperantisu Orupo Jerez de la fcrontera (Hispanioi arangos fcs- 
prrantan ek»po/icion U monaton septembron 1920. celante kouatigi inter neesper- 
antistoj U utilecon de fcsperanto Onf pcUs al fiuj geesperantistoj, sendu al ni 
f'I kaj fcsjieranUjojn Ankau neesperauta materialo. Al Ciuj oni respondos. 

KldonlstoJ de llbroj kaj ftazetoj en fcsperanto sendu ekzempleron de siaj eldon- 
!, )"i 3 I S-ro Balmien ŝiUam Del. de UKA, Tetieran ifcersio.. 1'avola per konto fe 
C.u dc IICA. 

F.spcrantlanoJ atenlu! t>. Sklenĉka, Del. UEA, ilrudet-Kraiove. Ceĥoslovakio, 
jietos aŭ iulertanĝos por io ajn konipletajn jarkoleklojn de la gazeto .fcsperanto* 
im IWW. 1910 kaj fclll. 

fcapcranttatoj. Ml tiezonas de 1916 jarkolekto de .fcsperunto* numerojn 9, <10 
kaj U pleriajn jarkolektoju pii malnovajn o! 1914; mi estas preU Interiange sendi 
kion ajn O Sklenfku, Del. de UfcA, Hradec-Kralovf (Ĉeĥoslovakioi. 

fcaperanto-ekapozlclo. ~ Inĝ. (i. Scholze. Postruin apud Deulsch-Oabd, Bohemio, 
datike akieptus Hsperantejoju fiuipecajn. katalogojn, prezarojti, komercajn reklam- 
iloju, gvldllbrojn, k. t. p. por ekapozldo aranfcoU dtim U intemacia folro en 
Kelchenberg. Mi respondo» al flu sendiuto per propaganda karlo. 

fcilateliHtoJ. S ro Angel Tagltaferrl. La Plat* 3/537 (Argentinc), aieUs. vendas 
k,.j mterUiijjas f'M kun CiuJ landoj laŭ katalogoj Vvert aŭ Galvez, po 2. 50 aŭ 
10 fr. kolektoj <•! Sndamerikaj landoj. 

» llatellatoj, Semlu al mi klan ajn kvanton de l\M, mi sendoi la suman kvanton 
de Ceboslovakto kaj lluuparin. Alojs Janza, posUako 26. Zllina (Ceĥoslovakioi. 

Fllatcllatoj. - Kiu ajn setidos al ml 60 -100 f'M de sla lamto, mi tuj resendos 
al ill egale da fcinnaj PM. S-ro Ilmari Kautio. Kuu-.ankoskoski ifcinnlundo.. 

Orafologlo. — Hrecitajn analizojn el vla manskribajo, montrantc vian karakteron, 
liuvlgus .»1 vi por 3 fcf. W. Rantl, Haiiplslraiisc .W, Dresden (Germanioj. 

JapanaJ aamldcanoj. - Rlcevante preskaŭ ĉiuiage kartaalutojn kaj lcterojn e! 
vu Undo. mt petas vin, neprc skrlbi tre legeble, kaj ne forgesu la rimarkon. Ĉu 
Im foisendinto estas ainjoro aŭ slnjorino. I.a Japana nomo sole ne sufiĉas. Korajn 
salulojn. O. Ilaller, Del.de UfcA, Korschach (Svlslo). 

. Ki “ p0VB * d0 ' ,, 1,1 ml * n,urmo J n pri mia inulnova kara amiko 
A. A. Saharof, redakioro de .Ondo de Esperanto*. cn Moakvo? Bahmen Sldani 
lehcran. Fcriin 

irlando. Al Huj, kluj inteiesijjas pri lu nunteinpa Irlanda deinando ! Sin turnu 

a S*ro Janies A. Meagher. 12, VVestmorelaud Street, Duhlin, Irlando, klu plezure 
ĉlon klnrtgoi. 

Jr-r* . So . e, * HM "°- ~ S ro Cre * ,on C. Coigne. 2633. CresUm Avenue, New 
™y- d , e * ir ” rkevi lcter ®J n kapablaj kaj energiaj kamaradoj. kluj volus 
kimlabori prt fondo kaj mikcealgo de tutmond* kotnunista federacio. Ĉiuj socialUtoi 
U») radikaluloj cstas urge petataj skrlbi tuj. 

Korcapondado. Mi petas intajii fcŭropajn gekorespondantojn pardoni !a inter- 

ronipon cn la korespondado. far unue ml estas tie! superŝutita per korespondajoj 

ke ne cslas ehle | (1 J respondl al Ĉluj, kaj due mi nuntempe estas okupita per 

orgnnlzado de Akna SocIeU) .fcsperanto*. Pri la lasta mla sekretario volonte 

tlonas informojn al fa intcresuloj. Korespondado kun ckster-fcflropanoj kaj Bal- 

karianoj eslas daungota. Kun samldeanaj salutoj L. Altman, PoMkesto 103. Talllnn 
iKeval), Kstonio. 

Kuraclato. - Juna kuradsto, kiu vola> elmigri. dezlras kmespondl fcrance aŭ 

t.speraute kuu kotegoj, precipe en Argeutino. S-ro \Vlttenberger, Bunapest VII 
Alumssj- (et. If., u. 

Ltteraturo. Klu samideano pruntedonus al mi J he Black Curtain*, de Douglas 

loldring, kaj .The sccoml Country*. de Robert t>eifc' PoŜtelspczoj repagotai 
k. Rlchez. Museumsstr. 14. Bern. y 

Manltcsto de Nederlandaj kontraŭmllltartatoj. - Havebla koniraŭ respond- 
Kupono ie O. V, de Bruiti, AIleewfg hnschcde (NcderUndo). 

Ofico. Protesoro glmtiazia, Pola homaram», literaturisto, parolanta Pole. fc.sper- 
;ink-, inalpli flu,- Uermane. riccvontc unujaran nepagatan torpenneson (I julio 

1 1 “"«• ,W '>- volu * kun sia edziuo. fcsp-ino. en iu fcŭropa afi ekster- 

ciiropa m bo. kle I. povus trovi dum la dirita lempo konvene pagatan laboron en 
cinejo.ollcejo. redaktejo. servl al Esp-lsmo. rifigi ,ian scencon. Proponojn re- 
komendite al: Prof. 1.. Kronenberg. Kalisz iPolio). 

Peto. l.aii tetegrata ordono de Mia Slnjorego Abdul-Baha, mi toriris al Hajfa 
sf alostinoi. Muj korespondantoj t-onvolu skrlbi ne ai Teheran. sed al ltaiia ĉis 
ajiero de «tua annnco. Ahmed Jazdani. VD. dc UfcA. 

Peto fcsperantisto, katoiiko, el bona famitio, 15-jara, el Wien. dez. pasigi sian 
Ubertempon dum someto eu Svlsio. Esp. familioj. kiuj estus pretaj lin akcepti 
senpage estas petalaj sin turni al la Pedakclo de .fcsperanto*. kiu donas ĉiajn 
nfceMjn informojn. Koresponijoj (iucelaj havu mencfon .Helpagido-. 

Portrctoj. - ,Mi koiekUs portretojn de miaj korespondantoj kaj sendos mian 


Poitmarkoj. S-ro H. Hinni. Garibaldlbergstr. 5, Rorschach (Svisio», interknĝas 
uzitajn kaj neuzltajn; unua sendo kondiĉo. Ĉiam respondas. 


PoitmarkoJ. - S-ro E. Vermeulen. Wandelweg, Wormenreer (Nedertando), dezira* 
| alsendon, per dekiarita ietero, de PM de ĉiu Undo, por kiuj li resendas sammaaiere 
: saman kvanton ati vaioron de Nederiandaj PM kaĵ kolonioj. 

PropagandlstoJ. - Bonvolu konstante sendi ĉiujn scligojn pri interesaj mjvajoL 
sociaj. kuituraj, sciencaj. komercaj de via urbo per poitkarto por tagaj gazetoj al 
Uungara Eaperanto Servo. Pauio Balkinyi, Hajos u. 15, U, 2. Budapest VI (Hungarlo) 


^ *— **••• — «*• . 


Stereoakopajn aurkrlataUJn fotogratajojn. 45-107 mm, mt inlerianĝa, Por 

tio mi pretigis tre artan aron da Hispanaj vtdindajoj. Eduardo Arroyo, Jaen, Hlspanio. 




T«r**o: Unu linio ( 10 vortoj) Fr.0.50. Rabato da 10 •/. por 3 enpresoj 

kaj 25 •/• por 12 enpresoj. — (En nacia mono : Vidu ia tabelon aub Petoj kaj Proponoj.) 

PilateltstoJ. - Mi vendas PM: Finnlando 1918 provizora Vaaa-eldono : ! serio 
, i/ diversajj, por 15 respondkuponoj. 10 scrioj por 125 reap. kup. (afranklte). Ankaŭ 
inler-sango. S-ro T. A. Lindberg. Lappi O. L. Flnnlando. 

Ftnanca partopreno. - Samideano inklina finance partopreni Ce entrepreno 
fcsperanta-komerca kaj intemacia. sendu tuj adreson sub A. B. 101 al la Redakcio 
de .Esperanto*. Museurosstr. 14. Bern (Svisio). 

Malaklto. - M1 volaa aĉetl krudan kupran malakiion po 1016 kilogramoj «I iŭ 
ando, ankaŭ gemojn en kruda sUto. Sendu specimenon kun prezo. ĉla negoco 
konUntc. Albert Everitt, Escondldo (Usono, Cailfornia). 

• •* • •» w 9 9 • • r • t 
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L a a, ! e l° Ĵ l . S P‘- 0o i udron ; ~ Clu i Peuonoj. kiuj auferaa je astmo. bronldto, tuso 
kaj tuberkuiozo, kaj ktuj volas konvinkigl pri sla resanlgebleco, rlcevoa rekomend- 

Un tpedmenon de Pasteloj Spa-Goudron, ktuj kuracas tiujn maiaanojn. Sendu 
kvar respondkuponojn al S-ro Ed. De#onay en Spa (Belgio). 


” • • ^ .. | _ . ^ . 

Reprczentado. — S-ro Advokato Celeatlno Cacace. vice-dlrektoro de Nanola 
agentejo de ia asekura societo .Riunione Adriatlca di Sicurta*. Napoli (Jtailo), 14, 
Crociferl ai Miracoll, deziras reprezenti eksteriandajn flrmojn prt ĉiuspecaj komerc- 
ajoj kaj produkloj. Donas komercajn lnformojn pri ĉfuj Italaj komerdokoj. 

Persa koraerco. — S-ro Mehdi Alavizade. komerdato. Seraje Hagebod-Daŭle 

, * S: T k *V* l0 K°J n ; «Pecimenojn de ĉiuspecaj komercaĵoj. rcprezentss' 
labrlkojn, korespondat pri korncrco. 

TetoroJ kaj vazoj. -- Mendojn por manpentriUj vitraj teleroj kaj vazoj de plej 
alta artveloro (prccipe koloraj flormodeloj, se dezirate, ankaŭ kun Eaperanto- 

S D ,‘ f ° WiCkt ' Del ' de UEA ’ K*'**'rg$tr. 401. Chemniu. 

Prezc, 16 Fr. Svlta valoro kaj pll alta laŭ deziroj. Pak- kaj sendkostoi aparte 
Honcga plcnumo kaj zorga pakado garantiataj. 


Ĉiuj miaj karaj geamikoj 

bonvolu doni vlvsignon ai mra nova adreso: 

Kun koraj salutoj mi estas ĉiam via 
Frltz Rockmann, KaĴserstr. 61, Magdeburg (Germanio). 



KOMERC-ACENTO POR SKOTLANDO 

Mi deziras aĉeti komercaj*ojn por vendi PO-GRANDE en 
Skotlando. — Sendu prczliston kaj specimenojn al 

T. C. GREEN, 74, York Street, GliSgOW, Skotlando 



La Eklezia Esperantista Ligo 

Kunligas anojn de ĉluj eklezioj. — Celas per Esperanto helpi en la 
reunuigo de Kristanoj. Propagandas Esperanton ĉe profesiuloj kaj 
aliaj kleruloj de ĉiu nacio. — Utiligas Esperanton en ĉiuspeca religla 
kaj literatura agado. — Ĉiujara kotlzaĵo ekster Britujo: 3sh. aŭ 6sh. 

Hon. Sekretario: Pastro A. J. Ashlev. Farnlev Tyas Vicarage, 
Huddersfield (Anglolando). 


Societo Anonima Cigarfabrikcjo 

DE RUITER 81 ZOON 


CULEMBORG (Ncdcrlando) 

Eksporla» tuimonde / Ool rcvada» )c ntaj dgoroj ĉhdoke / 
»enda» spcdmenojn / Pehi ntan scnpafan kftteiogon ✓ E*p. 




ni nc 
lata 


PRfcSfLfO BOCHLF.R A KO„ BERN 


